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Uue aasta sihid fa saanad. 
Alfred Tamm. 

Püstitatud s i h i d alati ei vasta tegeliku 
lelu s u u n d a d e l e . Näeme tinti püüete 
luhtumist, mis ühel Tõi teisel põhjusel ei 
osutunud läbiviidavaiks. Ja sellistel puhku-
del on veel hea, kui hiljem saabki alata 
uuesti otsast, — harilikult aga nurjumised 
murravad ja muudavad -ka sihid, sest tuleb 
jätkata ja minna edasi juba niisugustest olu­
kordadest ja seisukohtadelt, kuhu vareni 
üldse polnud kavatsust välja jõuda. Seda 
teab väliseestlane tihti ka oma isiklikest 
elukogemustest. 

Nende väheste tähtsamate sihtide hulka, 
mida i g a terve mõistusega inimene otse 
vaistlikult püüab saavutada ka i g a s u ­
g u s t e s olukordades, — ka tegelikkuse 
suundade muutumisel, — kuulub aga eeskätt 
r a h u ja d e m o k r a a t l i k k u s e taotle­
mine. Ja kui praegu ajamerre liugunud 
1937. aastat asuksime lähemalt hindama, 
nimelt nende kahe nõude mõõdupuuga, siis 
näeme kohe, et tänapäeva relvastusvõidu-
jooksus on rahu ainsamaks kandjaks ja 
toeks kõikjal maailmas jäänud vaid alasti, 
toores jõud ning et demokraatiat omakor­
da püüavad säilitada ja arendada sobivai­
ma ühiskonnavormina veel vaid üksikud 
riigid. 

Väljavaated homsesse pole seepärast aga 
ometi lootusetult pahaendelised. Teame, et 
mitte kõik riigid pole relvastusvõidujooksu-
le asunud vabatahtlikult, et otsustaTa täht­
susega riigid taasrelvastudes oma kaalu on 
tõstmas nüüd isegi sel määral, mis suure­
mate sõjaliste kokkupõrgete võimaluse teeb 

siiski ebatõenäoliseks, kallaletungijaile liig 
kardetavaks. Ja demokraatiat pole veel kus­
ki saadud tallata porri lõplikult, — tema 
ideaalne rakendamine loomulikult asub küll 
alles mägede-taga, aga nii mitmetegi tun­
nuste ja näidete põhjal võib kinnitada, et 
demokraatia uuestisünd — tema parem ko­
handamine muutunud elunõuetele siin-seal 
juba ongi leidmas aset. 

Eestis osutus 1937. aasta põhiliste üm­
berkorralduste aastaks poliitiliselt. On jõu­
tud suur samm edasi varematel aastatel 
valitsenud kirjeldamatu virr-varri kustuta­
miseks riiklikus elus. Loodi uus põhiseadus, 
milles demokraatlikkuse sugemeid esime­
selt pilgult võib küll näida vähem, kui 
neid oli eelmistes riigi põhikorraldustes, 
aga oma ülesehituselt jääb siiski ka uus, 
k i n d l a m a võimujaotuse ja -käsituse põ­
himõttele rajatud põhiseadus niivõrd elast­
seks ja painduvaks, et tarbekorral mahutab 
endasse ka kõik mõeldavad demokraatia 
rakendused. Tuleb meelestada, et juureloo-
dud t ä h t s a m a t e s t uuendustest põhi­
seaduses, — nagu on Vabariigi presidendi 
aineti lahutamine peaministri omast, rah­
vaesinduse muutumine kahekojaliseks ja 
isikuvalimiste põhimõte, — ükski iseenesest 
pole veel kuidagi ebademokraatlik, ning ka 
seda, et igagi, — ka kõige õilsama korral­
duse ja seaduse tagajärjekus ja menu te­
gelikus elus oleneb eeskätt ikkagi vaid te­
ma t e o s t a j a i s t . Oleme ju näinud üm-
,berpöördutki: rahvaid ja riike on valitse­
tud tagajärjekalt ka h a l b a d e seadustega 
siis, kui valitseti h ä s t i . 



Uus, 1938. aasta Eesti poliitilises elus 
igale eemaltvaatajale ja seega ka väliseest­
lasele võibki kujuneda huvitavaks eeskätt 
nimelt selles, et nüüd tuleb tõestamisele 
läinud aastal tehtud töö tõhusus. Aprillis 
astub kokku uus rahvaesindus, hiljemalt 
sügiseks toimuvad presidendivalimised, ja 
ainult niisugusel korral, kui rahvas, kes 
varemkujunenud olude sunnil vahemikus 
juba neli aastat olnud „vaikivas olekus", 
nüüd enam ei suudaks kaasa rääkima ha­
kata riigielus, tuleks uuele eesti põhiseadu­
sele kuulutada pankrott. Seda aga karta ei 
ole, sest kuigi valimisi üleminekuajal kor­
raldatakse nii, et valituiks tohivad osutu­
da vaid uue põhiseaduse pooldajad, võivad 
selleski raamistikus astuda tegevusse kül­
lalt kaaluvad jõud juba ka praegu. Seega 
näeme, et eesti riiklikus elus mõningad aju­
tist laadi s u u n a d praegu võivad küll ol­
la muudetud, — tähtsamad s i h i d aga jää­
vad endisteks. 

„Vaikivat olekut" on tunnud ja tunneb 
ka nii mõnigi väliseestlasi, kuna sisserän­
dajad ühelgi maal ei saa hääleõigust kohe, 
vaid üksnes teatud „katseaja" möödumisel. 
Seepärast seda mõistetavamaks ja põne­
valt jälgitavaks peaks uus aasta Eesti elus 
osutuma nimelt väliseestlasile, — neid kõiki 
huvitab, mida on eestlane endale võetud ja 
temale pandud poliitilisest katseajast õppi­
nud. Käesoleva aasta lõpuks peaks olema 
ilmselt selge igale, kas kantud ohvrid olid 
tarbetud või mitte, — siis võime otsustada 
juba kõik, kuivõrd kindlalt tohib uue põ­
hiseadusega loodud sisepoliitilises korral­

duses vaadata vastu tulevikule meie kõikide 
ühine kodu — meie kodumaa. 

Kindlasti p a 1 j u d e 1 väliseestlastel osu­
tub võimalikuks kodumaa olukordadest tä­
navu saada muljed ka otseselt, isiklikult, — 
põhimõttel: o IM a s i 1 ni o n k u n i n g a s. 
Meenutagem vaid, et tänavu möödub k a k s -
k ü m m e n d a a s t a t E e s t i i s e s e i s -
v u m i s e s t, — et selle sündmuse puhul 
kogu 1988. aasta Eestis on kuulutatud tea­
tud määral j u u h e l i a a s t a k s (kuigi 
veelgi suuremalt tuleb juubel pühitsemisele 
järgmise viie aasta möödumisel, mil Vaba­
riik saab 25-aastaseks, s. o. 1943. aastal). 
Aga et tänavu Eestis peetakse ära pealegi 
ka suur, iga viie aasta takka korduv paari-
kümnetuhande lauljaga ülemaaline l a u l u -
p i d u, siis on teada juba praegu, et kodu­
maale tänavu südasuvel neil põhjustel tu­
leb külla väliseestlasi uütollekordselt roh­
kem harilikust. Pole kahtlust, et tänavu 
E e s t i t k ü l a s t a j a t e v ä l i s e e s t ­
l a s t e a r v s a a b k o k k u v õ t t e s s u u -
r e m, k u i k õ i k i d e l e e l m i s t e l a a s -
t a t e 1 k o k k u. 

Sellega kujuneb Yabariigi 20 aasta ühtlasi 
ka Kodu- ja Välis-Eesti seniselt suuremaks 
lahendajaks, mis oma väljenduse leiab lau­
lupeo ajal toimuval II ülemaailmsel Välis-
Eesti kongressil Tallinnas. Kaugused Kõdu­
ja Välis-Eesti vahel kaovad! Oleme üle 
maailma oma ühise kodumaa lapsed. Kui 
paisub ja kosub me isade maa, siis tuksub 
soojemalt ka väliseestlase süda ja paisub 
tema rahvuslik iseteadvus. 

Selle teadmisega astume uude aastasse! 

Mu ela ainsam õnnepaik. 
Noorena ma jätsin isamaja, 

Lootsin võõrsil leida palju met. 
Ei ma leidnud, mis mu hingel vaja, 
Mis mind oleks võõrsil sidunud. 

Kõikjal sama maamuld, sama meri, 
samad metsad, põllud, sama nurm. 
Kõikjal sama süda, sama veri, 
sama elu, rõõm ja sama surm. . . 

Kõikjal paistab sama kõrge päike, 
öösel tähed, sama taevakaar ... 
Kõike leian võõrsil — kõike, 
Ainult mitte oma kodumaad! 

Eestimaa, ma peotäis sinu mulda, 
Veri sinu verest, sinu — kõik ... 
Sinu Mng on mmu hinges kuulda. . . 
Sa mu elu ainsam õnnepaik. 

Aramis, 2lh nov. 1987. 
Hilda Mehik. 
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S a n g h a i s õ j a p i l t e . 
S õ | a p õ g e n i k u d t u n g i v a d r a h v u s v a h e l i s e l e k o n t s e s s l o o n i a l a l e . 

Sanghai sõjaõudused. 
Mis on saanud eestlastest Šanghais. - Paanika rahvusvahelises linnaosas. -
Moodsa sõja koledusi. - Laipade mäed ja verejõed. - Tsivilisatsiooni häving 

Hiinas. 
P. R u m b e r g , E. V. 

Hiina-Jaapani sõjamöllus on Sang­
hai eestlased küllaltki raskeid aegu 
ja ärevaid päevi üle elanud. 11. juu­
lil algas siin «väljakuulutamata" sõ­
da, nn. «kohapealne vahejuhtum", 
milles poolteist miljonit sõdurit hä­
vitavad üksteist ööd ja päevad juba 
kolm kuud, kasutades selleks kõiki 
viimaseaja sõjatehnika «saavutusi". 

Kuna sõda on just meie külje all, 
oleme näinud moodsaid sõjalahin-
guid maal, õhus, vee peal, kaevikutes 
ja tänavatel. Kõike seda vahest vee­
rand miili kauguselt. 

Meie eesti kodanikepere on võrd­
lemisi õnnelikult seniajani läbi saa­
nud, olgugi et tuli üle elada vapus­
tavaid ja hädaohtlikke tunde lennu­
kite pommide all. Peale mõne isiku 

aukonsul Šanghais. 
varandusliku kaotuse ja üldise aine­
lise kannatuse on eestlaste peres 
enam-vähem kõik korras. 

Ühel hiinlaste lennukite rünnakul 
jaapanlaste sõjalaevadele sai üks 
hiina lennukitest vigastada kahu­
ritest ja lendur haavata. Taga­
nedes üle välismaalaste settlemendi 
(kontsessiooni) ja hoidudes kuk­
kumast välismaalaste kesklinna pom-
midelaadungiga, otsustas lendur ker­
gendada lennukit ühe pommi alla­
laskmisega. Pomm kukkus välismaa­
laste kesklinna, risttänavale, tihe­
dasse sõjapõgenike massi. Plahva­
tus j Õud oli nii suur, et ühe silmapil­
guga said surma 1742 ja haavata 1873 
isikut, nende hulgas ka mõned välis­
maalased. Ümbruskond hakkas ko-
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S a n g h a i s õ j a p i l t e . 
H i i n l a s e d e h i t a v a d b a r r i k a a d e t ä n a v a t e r i s t u m i s k o h a l e . 

nati põlema; põlesid inimesed, hoo­
ned, autod, rikšad; hävines autobus 
inimestega; inimeste pead, käed ja 
jalad paisati kaugele sündmusko­
hast — neid leiti katustelt ja rõdu­
delt. Mitukümmend veoautotäit ve­
riseid laipu veeti sündmuskohalt ära. 
Samal päeval kukkus hiina lennu­
kilt pomm välismaalaste hotelli „Pa-
lace-Hotel", lõhkus läbi katusest ja 
kõigist seitsmest korrast ning sur­
mas hulga inimesi. 

Lisaks sellele öösel ja päeval kes­
tev kahuritemürin, lahingud just 
külje all, paaniline hiinlaste öösine 
põgenemine ja kisa, pommide kuk­
kumine välismaalaste asukohta, ala­
line haavatute koristamine tänava­
telt, samuti ameeriklaste ja inglaste 
kiire evakueerimine —• kõik see 
kruvis ka meie kodanike närvid üles, 
et paljud, eriti daamid, kaotasid iga­
suguse enesevalitsemise. Mitmed 
jooksid konsulaati otsima päästmist, 
evakueerimist või teadmata isegi 
mida. Inimesi oli alati konsulaadis, 
ja telefon helises nii öösel kui päe­
val. Paluti nõuda kiiret evakueeri­

mist. Tõendati, et praegu olla jälle 
kukkunud pomm ja kaks tuhat ini­
mest hukkunud; kuskil olla hiina sõ­
durid pääsenud settlementi ja röövi-
vat välismaalasi. 

Tegemist oli küllalt kõikide rahus­
tamisega ja hädaohu-kuulujuttude 
ümberlükkamisega. • Pahandati kon­
suli ükskõiksuse ja rahulikkuse üle, 
tõendati, et niimoodi ei jäävat ühtki 
eestlast ellu. Kuna eeskätt määrati 
evakueerimiseks ligi 4800 briti ja 
3700 ameeriklase naist ja last, ei 
võinud Eesti kodanike (pealegi mees­
te) evakueerimisest juttugi olla. Kuid 
seda ei tohtinud kellelegi avaldada. 
Samal ajal saabus Eesti välisminis­
teeriumilt telegramm, milles teatati, 
et Briti olla lubanud võimalust möö­
da abi anda ka eestlaste evakueeri­
misel. 

See teade võeti vastu tänu- ja ker­
gendustundega, teadmisega, et viim­
sel momendil siit ikka kuidagi välja 
pääseb. Tegelikult oli sellel ainult 
rahustamise tähtsus. 

Nõnda möödusid piinarikkad nä­
dalad ootes ja lootes. Vähe oli neid, 
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kes öösel magada said, sest jaapan­
lased tegid pealetungimisi peaasjali­
kult ööseti, ja ikka peale keskööd, 
tehes kahuritega eeltööd. Kahuri-
paugud olid läheduse tõttu nii tuge­
vad, et iga pauguga värisesid seinad, 
ja raksatasid uksed ning aknad. Ja 
igaüks ootas, et nüüd tuleb pomm 
katusest läbi. Vahest öösise marulise 
kahuritemürina all jooksid inimesed 
pääsmist otsides ühest toast teise, 
teised (vahest ka mehedki) värisesid 
kui haavalehed. Keegi helistas öösel 
konsulaati ja küsis, kas on tõsi, et 
põrandal istumine ja padja pea peal 
hoidmine päästab haavamisest lõh­
keva pommi kukkumisel . . . 

Eriti tüütavad olid alalised hiin­
laste lennukite rünnakud jaapanlaste 
sõjalaevadele, mis seisid just kesk­
linna vastas jõel. öösel ja vahest mi­
tu korda ühe öö jooksul algas äkki 
sadade lennukivastaste kahurite mü­
rin jaapanlaste laevastikult. Kuna 
hiina lennukid taganesid alati üle 
settlemendi, kukkus tihti kahurite-
pomme ja nende kilde välismaalaste 
settlementi. Mõnelegi kodanikule on 
kuul katusest sisse löönud või täna­
val vingudes nina alt mööda lenna­
nud. Oli päevi, kus ei julgenud keegi 
kodunt välja minna. Oli juhtumeid, 
kus naised ei lasknud mehi üksi tä­

navale, vaid läksid kaasa, et surra 
ühes. 

Nõnda kestab juba ligi kolm kuud. 
Kuid inimene harjub kõigega. Ol­

gugi, et liiklemine tänavatel oli luba­
tud ainult kella kümneni, olid vahet­
pidamata öölokaalid lahti, kus muu­
sikahelidesse segunes kahurimürinat, 
kuid vahvaid lõbustajaid, eriti amee­
riklasi, see ei seganud. 

Šanghai koosneb Rahvusvaheli­
sest Settlemendist" ja „Prantslaste 
Kontsessioonist" 8180-aakrilisel maa­
alal, eraldatud Hiina riigist ja või­
must. Seal elab 100.000 välismaalast 
ja poolteist 'miljonit hiinlast. Kont-
sessioonialasid ümbritsevad tihedalt 
Hiina linnad: põhja poolt Chapei ja 
lõuna poolt Nantao kahe miljoni ela­
nikuga. Põhjapoolses rahvusvaheli­
ses settlemendi osas, „Hongkew'is", 
mida lahutab Chapeist ainult kitsas 
tänav, elab alati 30 tuhat jaapanlast, 
kuhu on koondatud ka kõik jaapan­
laste sõjaväed oma kodanike kait­
seks. Jaapanlased ja hiinlased on põ­
lised vihavaenlased, mille pärast tek­
kisid 1932. aastal Šanghais verised 
lahingud. Hiinlased võideti ja rahu­
lepingu järgi määrati Šanghai ümber 
neutraalmaa-ala, kuhu kuulusid ka 
Chapei ja Nantao, kus ei tohtinud 
olla hiina ega jaapani sõdureid. See-

S a n g h a i s o j a p i l t e . 
R a h v u s v a h e l i s e l i n n a o s a e l a n i k u d v a a t l e v a d Š a n g h a i p o m m i t a m i s t j a t u l e k a h j u s i d . 



kord leppisid hiinlased sellega, kuid 
ootasid parajat aega, millal jaapan­
lastele kõik kätte tasuda. Koguti 
moodsaid relvi, lennukeid; miljoneid 
sõdureid treeniti välismaalaste spet­
side juhatusel. 

11. juulil k. a. ilmusid hiina sõja­
väed Chapeisse lootusega, et nüüd on 
paras aeg jaapani kaitseväed läbi 
peksta, sõjalaevad uputada ja teha 
lõpp kogu Jaapani sõjavõimule. Sel­
le järel oli nendel nõu ka kontses­
sioonid oma alla võtta ja välismaala­
sed läbi peksta, kes julgeks vastu ha­
kata. Seda öeldi avalikult välismaa­
lastele. Kuid jaapanlased olid välgu-
kiirusega neil vastas, sest jaapanla­
sed olid eeskujuliku spionaaži kaudu 
hästi informeeritud. Miljoni elaniku­
ga Chapei hakkas kihama, kuna ela­
nikud mäletasid 1932. aasta sõjalist 
hävitustööd ja jaapanlaste halasta­
matut käitumist. Paari tunniga olid 
kõigil kompsud koos, ja miljon linna-
elanikku hakkas rühkima settlemendi 
poole, et sealt otsida pelgupaika. 
Kitsad tänavad olid varsti kõvasti 
pakitud voolavaist inimeste ja komp­
sude massist. Inimesed karjusid, sõi­
masid, lapsed nutsid, haiged oiga­
sid. Nõnda mitme kilomeetri pikku­
selt vajus see inimjõgi settlemendi 
poole, kus olid juba sildadel vastas 
välismaalaste sõjaväed liiklemise 
korraldamiseks. Settlemendi tänava­
tel tõusis segadus, mille lahendami­
seks suleti suured raudväravad sil­
dadel, õnnetud, arvates, et neid nüüd 
enam ei lasta edasi, loopisid oma 
kompsud üle kõrgete väravate ja ro­
nisid end teravatel kaitsenaeltel ve­
ristades üle väravate, kust neid aga 
tääkidega tagasi tõrjuti. Ulgumine 
ja oigamine kostis väravate tagant. 
Nõnda lasti neid aeg-ajalt settle-
menti. Siinpool olid neil vastas hiin­
lased rikšade ja autodega, kes, ka­
sutades juhust, võtsid oma suguven-
dadelt sajakordse hinna üleviimise 
eest kesklinna, nii ühe dollari asemel 
70—150 dollarit. Hiina valitsuse 
poolt ei olnud mingit korraldust või 
toetust sõjapõgenikele. Nõnda voolas 

inimeste ja kompsude mass 5—6 ööd 
ja päeva Chapeist ja ümbruskonnast. 
Oli tarvis kõiki kuhugi mahutada ja 
kõiki sööta. Hakati varsti riisikaup-
lusi rüüstama, kuid politseil ja kait­
sevägedel oli käsk rüüstajaid koha 
peal maha lasta. See aitas veidi korda 
jalule seada. Sõjapõgenikke-hiinlasi 
hakati saatma laevadega lähematesse 
linnadesse, iga päev 6—7 tuhat, kuid 
rohkem tuli neid iga päevaga juurde. 
Linnas levisid kiiresti koolera, düsen­
teeria ja tüüfus. 

Samal ajal kestsid öösel ja päeval 
ägedad tänavalahingud põhjapoolses 
settlemendi osas Hongkew's. Jaa­
panlastel tuli vallutada iga maja ras­
kustega ja kaotustega. Eriti halasta­
matud olid nad hiina tsiviilriietuses 
sõduritega, kes peitsid endid maja­
desse ja hävitasid jaapanlasi seljata­
gant. Ühtlasi pommitasid jaapanla­
sed lennukitelt Chapeid, püüdes sel 
teel hiinlasi sealt välja tõrjuda. Mõ-
lemilt poolt langes hulk sõdureid, ku­
na lahinguid löödi lennukitega, tan­
kidega, kahuritega ning jaapanlased 
pommitasid ka sõjalaevadelt. Jaa­
panlased kogusid öösel oma sõdurite 
laibad vaiksemasse kohta, põletasid 
nad seal ja saatsid iga sõduri tuha 
karbikesega kodumaale. Hiinlaste 
laipu ei suutnud keegi koristada. Kol-
me-nelja nädala vältel troopikalises 
palavuses mädanesid ja haisesid lai­
bad tänavatel, mõned poolpõlenult 
suitsevates varemetes. Neid korista­
sid välismaalaste sanitarid pärast, 
kui lahingud nihkusid juba kauge­
male. 

Settlemendis samal ajal kardeti ju­
huslikke jaapanlaste lennukite rün­
nakuid hiinlaste varandustele. Selle­
pärast oli iga välismaalase maja kõr­
gemale kohale lehvima pandud tema 
rahvuslipp. Samuti olid välismaalaste 
autod ja veoautod varustatud lippu­
dega. Hiinlased hakkasid varsti ka­
sutama välismaalaste lippe ka oma 
kaitseks, eelistades Briti ja Ameerika 
lippe, arvates, et jaapanlased neid rii­
ke rohkem kardavad. Tarvitati ka Pu­
nase Risti lippe. Võis tihti näha veo-

6 



S a n g h a i s õ j a p i l t e . 
Tankid l inna tänava i l . 

autot sütelaadungiga või vana 
rauaga, millel lehvis suur punase ris­
tiga lipp. Mõnel hiina majal lehvis 
kaks-kolm mitmesuguse riigi lippu, 
peremehe valiku või heaksarvamise 
järgi. 

Suursündmuseks Hiina-Jaapani sõ­
jas Šanghai all oli Ohapei vallutami­
ne. Sellest, ennemalt miljonilise ela­
nikuga linnast, kahekuulise pommita­
mise järele jäid ainult suitsevad vare­
med. Kuid sellest hoolimata leidsid 
visad ja vahvad hiinlased võimalust 
nende varemete vahel hoida Chapeid 
oma käes. Viimati olid nad ikkagi 
sunnitud taganema jaapanlaste tehni­
lise ülekaalu ees. Lahinguliin oli va­
hepeal veninud juba 70 kilomeetri 
pikkuseks, mida ühes ümbruskonna­
ga kaitses 72 hiina diviisi, s. o. umbes 
1.200.000 tääki. 

Jaapanlased, kasutades oma teh­
nilist ülekaalu, alustasid eriti ägedat 
tuld 23. oktoobril, mis kestis neli 
päeva ja ööd. 27. oktoobri öösel algas 

üldine hiinlaste taganemine. Siis al­
gasid jaapanlased halastamatult hiin­
laste hävitamist, peaasjalikult lennu­
kitelt. Välismaa sõjavägede esinda­
jad tõendavad, et see päev oli suu­
rim lennukite tegevus sõdade aja­
loos. Pommikandjaid jaapani lennu­
keid oli korraga tegevuses 160. (Maa­
ilmasõjas oli suurim parun Richt-
hofeni lennukite rünnak 80 lennuki­
ga, millest ainult pool oli pommipil-
dujaid.) Peale jaapanlaste lennukite 
olid tegevuses ka nende jalavägi, ka­
hurvägi, ratsavägi, tankid, mere- ja 
jalavägi ning sõjalaevad, mis tulis­
tasid üle linna taganevaid hiinlasi. 
Kõik see kostis hirmsa vahetpidama­
ta piksemürinana, millest värises 
maa ja taevas (asjatundjad tõenda­
vad, et lennukite pommide raskus oli 
250—500 kilogrammi). Hiinlased ta­
ganedes süütasid põlema Chapei ja 
tema ümbruskonna, kaitseks jaapan­
laste järeletungimise vastu. 60 ruut­
kilomeetrit põles inimeste vara. Paks 
suits tõusis taeva poole, mille keskel 



vahest paistsid kõrged tulesambad 
õliladudest, puuladudest ja plahva-
tusainetest. öösel oli vaade veel suu­
repäraseni: näis, 'kui oleksid maa ja 
taevas leekides. Paaniliselt jooksva­
te sõjavägedega ühinesid tsiviilisi­
kud, selle tõttu muutusid inimeste­
hulgad väga tihedaks ja surma hävi­
tustöö pommide kukkumisel oli ko­
hutav. Tuhanded haavatud sõdurid 
ja tsiviilisikud, paljud üleni verised, 
hakkasid voolama settlemendi poole, 
kus nad traataia taga .oigasid ja abi 
palusid. Briti sõdurid lasid neid aeg­
ajalt läbi. Eriti masendav oli näha tsi-
viilisikuid, haavatud pommidest. Silm 
haaras selliseid pilte: roomab pere­
kond, isa hoiab kaenla all surnud ve­
rist last, teise kaenla all on naine, 
kelle pea ja õla verised, ise on ta 
üleni haavatud pommikildudest. Haa­
vatutele olid vastas välismaalaste 
haiglate autod ja sanitarid. Suurt abi 
andis ka päästearmee. Haavatuid 
voolas settlementi nädala vältel päe-
vad-ööd. Mitmel, nende hulgas nais­
tel ja lastel, tuli roomata 5—6 kilo­
meetri kauguselt. 

Põgenemise ajal hukkus 80—85 tu­
hat hiinlast. Jaapanlased loopisid 
hiinlaste laipu põlevatesse hoonetes­
se nii palju kui võisid, ülejäänud jäid 
koristamata. Ametlike andmete jär­
gi on hiinlaste kaotused Sanghais 
all 300.000 sõdurit. Jaapanlaste kao­
tused on märksa vähemad. Praegu 
kestavad lahingud lõunapoolses 
Sanghai hiinalinnas Nantao's, kust 
kostab lennukitemürin, pommide 
plahvatused ja paistavad suured suit­
supilved ja tuleleegid. 

Ainelised kahjud settlemendi osas 
Hongkew's, kus kestsid kaks kuud 
lahingud, on äärmiselt suured. Kah­
jud tõusevad miljarditesse dollarites­
se. Sanghais on kaupadelaod kogu 
Ida- ja Lääne-Hiina jaoks, kus iga 
päev laaditi välja kümned ookeani-
laevatäied kaupu igast maailmanur­
gast. Jaapanlased lubasid välismaa­
lasi aeg-ajalt Hongkew'sse nende la­
dudest oma kaupu välja viima, kuid 
hiinlastele seda luba ei antud. Selle­
ga hiinlaste omandus — metallid, 
toorkaubad, masinad ja muud väärt­
asjad — jäid sinna. Kurjad keeled 
tõendavad, et jaapanlased on juba 
vähemalt 20 miljoni eest rauda ja te­
rast välja vedanud ladudest ia hiin­
laste kauplustest sõjasaagina. Teiste 
kaupade kohta on nüüd võimata 
tõendada, kuhu need on kadunud, 
kas nad põlesid või hävinesid hiina 
pommidest. Samuti tõendatakse, et 
settlementi olla sisse toodud Jaapa­
nist ilma tollikontrollita miljonite 
väärtuses kaupu, mis olevat juba jao­
tatud jaapanlaste ladudesse ja äri­
desse. 

Suurim õnnetus Hiina ajaloos 
praeguse sõja näol on kaugele ta­
gasi paisanud Hiina majandusliku 
ja kultuurilise arengu. Jaapanlased 
on sihikindlalt hävitanud seekord ka 
kaugel sisemaal haridus- ja tööstus-
asutused, et sellega nõrgendada Hii­
na võimu ja tasandada pinda oma 
mõjule ja ärilistele võimalustele. Hii­
na on suur ja rikas, tema loodusvarad 
on täielikult kasutamata, seda otsus­
tasid kasutada nüüd jaapanlased iga 
hinnaga. 

Uäiiseestiasiie^kkianduslumiiu^! 

Maksuta vaimulikku kirjandust saadab soovijaile: 

Soovijail teatada aadressid. 
J. Lehtoja, Jõe 12, Tallinn, Estonia. 
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P i t c a i r n i U k s i k s a a r V a i k s e s o o k e a n i s , B o u n t y l a h e p o o l t v a a d a t u n a . 

Pitcairn — paradiis Vaiksel ookeanil. 
Suurim seiklus merel 150 aasta eest. — Robinsonlik esiisa Aadam ja ta 

järglased. — Vabariik väiksel saarel. 

Mag. J. Lukats. 

See oli ootamatu ja huvitavamaid juh­
tumeid minu pikkadel reisidel läbi kõikide 
maailmamerede, millist ma isegi ei võinud 
ette aimatagi, kui 10. juunil Uus-Mere-
maalt Wellingtoni sadamast 12.000-tonni-
liisel Wiiate Star Line'i laeval „Ionic'il" üle 
Vaikse ookeani lõunapoolse osa Kesk-
Ameerika poole sõites sattusin keset 
ookeani jõudes üksikule troopilise looduse­
ilu poolest jumalikule Pitcairn! saarele. 

Olime juba üle nädala peatamatult ot-
sesihis Panama maakitsuse poole sõitnud, 
kündes peegeltasast Vaikse ookeani pin­
da, kui kuskilt Paumottu saarestikult raa­
dio kaudu teatati, et peame selle saares­
tiku lõunapoolsema väikese saarekese Pit­
cairni juures peatuma ja sealt Ameerika 
misjonäri kaasa võtma. Sõitjate keskel, 
kus ma ainsaks eestlaseks osutusin, võeti 
vastu kapteni teadaanne, et paari päeva 
pärast peatume Pitcairni saare juures ja 
soovijad võivad kogu päevaks omapärast 
üksiksaare elu ja elanikke vaatama pääse­
da, suurima rõõmuga. 

Kümnendal päeval peale Uus-Mereniaalt 
lahkumist, 19. juunil varahommikul nägi­
me läbi hommikuudu laeva nina sihis oo­
keani sügavusest pilvedega kaetud üksi­

kut tumedat saare kogu silmapiirüe tõus­
mas. Tund hiljem, kui juba helendas tae­
vakaarel troopikapäike, sülitas „Ionic" rä­
gisedes laiast ninasõõrmest käpalise ank­
ru meresügavusse. Peatusime ainsas saa­
rele ligipääsetavas kohas Bounty lahes, 
kus saare avastaja Robert Pitcairn'gi pea­
tus esimese eurooplasena 1767. aastal. Tol 
ajal oli saar elanikkudeta, kuid oli tunnu­
seid, et seal kunagi inimesed olid asunud. 
Millal ja kes seal elasid, on seni teadmata. 
Peale vaba ja sügavapõhjalise Bounty la­
he on saar piiratud korallirahnudest, mil­
liste merealuste osade otsas on purunenud 
endisel ajal paljud laevad, 'mis saarele 
teiselt poolt ligineda katsusid. 

JKorallisaarekestest ja veealustest rah­
nudest ümbritsetuna tõuseb vulkaaniline 
Pitcairni saare massiiv 350 meetrit ookea­
ni pinnast kõrgemale, Vaikse ookeani lõu­
napoolses osas. Ta kuulub Prantsuse pä­
ral t olevasse Paumiotu saarestikku, Polü­
neesia idapoolsemate üksiksaarte hulka ja 
allub avastajatele inglastele. Saare pikkus 
on 4 klm. ja laius 1,6 klm., pindala — mä­
gismaa — 7,5 rklm. 

Saare asukoht lõunakaare troopikavöös 
otse jäära pöörjoone all, kaugel kõigist 
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mannermaade mõjudest, määrab ta kliima, 
taimestu ning loomastu. Temperatuur on 
ühetasane soe kogu aasta, väheste kõiku-
vusitega, kuid mitte palav ja kaunis niiske, 
selle juures valge tõu inimestele tervislik. 
Uuele sisserändajaie mõjub niiske soojus 
lõdvendavalt ja teeb alul laisaks, kuid ala­
line tuulte vahetus on küllaldaselt soodne, 
et juba lühikese aja järele lõtvus ja füüsi­
line raskustunne kaovad. Loodus on siin 
aga ilma raskema tööta küllaldaselt ülal­
pidamist andev, mille tõttu inimesed üldse 
— nagu mujalgi troopikamaades — on 
laisavõitu. 

Taimestik on lopsakas. Enne inimeste 
saarele asumist oli kogu saar kookospal­
mide, leivapuude, sõnajalgade ja teiste igi­
haljade troopikametsadega kaetud, mis 
mullapinda paksu huumusliku kihiga ri­
kastasid. Inimkäsi laastas mägedelt met­
sad, vesi uhtus huumusekorra laavapin-
nalt mäenõlvakutele ja orgudesse, kus 
nüüd võib kookospähklite istanduste all 
leida kasvamas kultuurtaimi, nagu banaa­
ne, ananasi, apelsine, suhkrupilliroogu, 
yamsi, tarod, maisi, maguskartuleid, kõr­
vitsaid, arrorooti ja teisi troopikavüju. 
Kiskjad loomad, mürgised roomajad ja 
putukad puuduvad seni saarel täiesti. En­
ne inimeste asumist saarele seal üldse pol­
nud loomi ega linde, peale väheste ränd­
lindude, kes ainult peatusid saarel. Nüüd 
on aga metsad, niipalju kui neid veel 
järele on jäänud, täis tavalisi kodukanu, 
kelle munade rohkust vähesed saareela­
nikud ei suuda ära kasutada ja üleliigseid 
kanu tuleb lihtsalt maha nottida ning 
merre pilduda. Loomadest on metsas roh­
kesti ka kodukitsi siginenud, kelle talla­
mise eest põldusid tuleb hoida. Pia metsis­
tunud kalkuneid leidub. 

Ümbritsevas ookeanis kasvavad suure­
pärased valged ja roosad korallid, mida 
saareelanikud koguvad ja möödasõitvatele 
laevadele vahetuskaubana müüvad. Mere­
karu ja vähki on rohkesti ja nende püüd­
mine on elanikele söögi mitmekesistamise 
vajaduse juures ka armsamaks spordiks. 

Saare elanikud, keda siin on vaid kolm 
generatsiooni, on omapärasemaid maailma 
rahvaste peres, valgete anglosakside 
(inglaste) ja tõmmukate polüneeslaste-
tahitilaste segatõugu pitcairnlased, kelle 
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saarele asumise ja siin võrsumise lugu 
meenutab robinsonlikke vanaaegsete me­
resõitjate seiklusi. 

Saare elanike ajaloo, mida võib suuri­
ma huviga lugeda nagu seiklusromaani, 
kirjutas pitcaimlaste oma noor naiskirja­
nik Rosa Amelia Young, mille andmed 
ametlike inglise laevakaptenite ettekanne­
tega, kes mitmel korral uurisid valitsuse 
korraldusel saare elanike olukorda (admi­
ral Palliser, kapten Dyke, kapten Dong 
Pity j . t.) uhtuvad. Toome vaid mõne täht­
sama momendi nende andmete järele. 

Läinud aastal sai 150 aastat, kui 
1787. a. detsembrikuus saadeti Inglismaalt 
välja laev „Bounity", kapten William 
Blighd (pärastine admiral ja Austraalia 
—• New South Wales'i kuberner) juhtimi­
sel Vaikses ookeanis asuvatele Tahiti saar­
tele, et sealt kaasa võtta väärtuslikke lei-
vapuutaimi Lääne-India istanduste jaoks. 
Laeva esimeseks ohvitseriks (kapteni 
abiks) oli Christian Fletcher ja tüürime­
heks Aleksander Smith. Need kaks meest 
olid nõudliku, karmi ja diktaatoriikkude 
kalduvustega kapten Blighi vihased vaen­
lased. 

„Bounty", jõudes 1788. aasta alul Ta­
hiti saarele, peatus siin tervelt 6 kuud, et 
koguda leivapuutaimi ja tutvuneda nende 
kultuuriga ja leiva tarvitamise vüsidega. 

Elu Tahiti saare jumalikus troopika-
lises kliimas, kenamas lõunamere saare 
looduses, kus pealegi elavad ilusamad 
tõmmunahksed polüneeslastist tahitilased, 
kelle naiste ilu oli üle kogu Vaikse ookeani 
tuntud, mille kohta olid kuuldused juba va­
rem eurooplastegi kõrvu ulatunud, mõjus 
väga demoraliseerivalt „Bounty" meeskon­
nale. Enamik ..merekarusid" ja madruseid 
oli armastuse paelus kirglikkude sarmikate 
tahiti neidudega, mõnel olid kohaliku kom­
be järgi isegi seaduslikud naised tõmmu-
nahksetest. Selle tõttu võtsid paljud kapten 
Blighi kasu ärasõiduks nii vastutahtmist 
ja vaenulikult vastu, et kapten picü kar­
musega meeskonda allumisele sundima. 

„Bounty" meeskond lahkus saarelt küll 
täies koosseisus, alludes distsipliinile, kuid 
merel hakati sepitsema kapteni abi Flet-
oheri eestvõttel laevalt põgenemist oma­
ehitatud parvega, et saarele tagasi sõuda. 
Kartuses aga, et .kapten temale truuksjää-



nud meestega võib kergesti põgenikke kät­
te saada, otsustati mässu toates laev val­
lutada ja Tahiti saarele armsaks saanud 
ilusate naiste ja kerge lodeva elu juurde 
tagasi pöörduda. 

Laeva vallutamise katse õnnestus. Kap­
ten Bligh tabati une peält ja asetati 
kinniseotud kätega ühes temale truuksjää-
nud madrustega, keda oli 17 meest, paa­
ti, mis jäeti lahtise ookeani lainetele kii­
kuma, kuna laev, juhitud nüüd uuest 
kaptenist Fletcherist, võttis kursi Tahiti 
saare poole. 

Paat, milles Bligh 17 madrusega me­
rele jäeti, oli nii väikene ja raske, et istus 
ääreni vees. Laevalt oli paati kaasa antud 
vaid 20 naela soolatud sealiha, 150 naela 
leiba, 8 pudelit veini ja värske vee vaat, 
23 balloni veega, millist toitu pidi jätku­
ma vaid mõneks päevaks. Paat asus liigi 
4.000 müli kindlast maast eemal oo­
keanil, mis kubises verejanulistest hai­
kaladest ja koledatest kaheksakäelistest 
polüüpidest. Paadi juhtimiseks ja orientee­
rumiseks polnud kaarti ega mõõteriistu ega 
mereelukate ja võimalike pärismaalaste 
või piraatide kallaletungimiste vastu võit­
lemiseks sõjariistu. 

Paadisolijail tuli. nädalaid elada lahti­
sel ookeanil ilma toiduta ja joogiveeta. Iga 
päev sai igaüks vaid mõned raasud hallita­
nud leiba ja paar tilka vett. Kannatused 
olid hirmsad. Kogu aeg polnud muud kui 
kannatuste lõpmatuseni veniv ahelik . . . 
Kapten Bligh oli aga osavamaid mere­
mehi, karm küll, kuid isalikult hoolitsev 
oma meeskonna eest. Sangarlikult juhtis 
ta oma paati teadmata kauguste poole ja 
suutis madrustes seni distsipliini alal hoi­
da, kuni kõik peale 48-päevalist paadis 
viibimist jõudsid ..õnnelikult", s. o. eluga, 
ilma meeste kaotuseta, Timori saarele 
India ookeanis. 

Mis Bligh oma väikese meeskonnaga 
sellel sõidul kõike nägi ja üle elas, on või­
matu kirjeldada. Kuid see sõit on inglise 
meremeestegi keskel suurim ajalooline 
kangelastegu, mis jääb igavesti meresõi­
tude ajalukku püsima. 

Timori saarelt pääsesid kannatajad ju­
ba kergesti Inglismaale, kus neid nagu 
sangareid suurima austusega vastu võeti. 

Kapten Bligh ülendati admiraliks ja ta 
sõitis mõne aja pärast jälle uuesti ookeani 
saartele leivapuid otsima ja hiljem sai 
ta Austraalia kuberneriks. Koik pääsenud 
meremehed ja nende perekonnad said nen­
de teenete kohaselt riigi ja seltskonna 
poolt tasu, et võiksid muretult päevi veeta 
elu lõpuni. 

,,Bounty" mässajad, vallutanud laeva, 
pildusid neile vihatud kapten Bligh leiva­
puud üle parda merre ja pöördusid Tahiti 
saarele tagasi, et siin oma armsate ilu­
sate naiste keskel õnnelikku elu alata. 

„Bounty" mässajate uus kapten Plet-
cher oli ettenägelik, kui arvas, et Inglis­
maa ei jäta kadumaläinud laeva ja tema 
meeskonda üles otsimata, ja kui ühelgi 
paadiga merele saadetud Bligh meestest 
osutub võimalikuks pääseda ja Inglismaale 
jõuda, siis tullakse otsemat teed Tahiti 
saarele „Bounty" jälgi otsima. Sellepärast 
paarikuise puhkuse järele otsustas Plet-
cher oma truu kaaslase tüürimees Smithi-
ga Tahitilt laevaga lahkuda, et otsida 
endile tulevaseks eluasemeks mõnda üksi­
kut saart, kuhu Inglise valitsuse sõlm. ei 
ulatu. Meremehed, keda kaasa kutsuti, 
enamuses ei tahtnud enam ..Bountyga" 
merele seiklema minna ja 16 madrust jäi 
oma Tahiti naiste ja perekondade juurde 
saarele elama, heas lootuses, et neid keegi 
tülitama ei tule. 

Nende kuueteistkümne mehe käsi ei 
käinud aga hästi. Pooleteise aasta pärast 
jõudiski saarele Inglismaalt „Bounty'd" 
otsima saadetud sõjalaev. Siin polnud ras­
ke mässajaid 'meremehi üles leida. Kõik 
16 .meest vangistati, asetati laevalaele kit­
sasse puuri, kus nad kettidega kinni nee-
diti. Laev aga sõitis ookeanile otsima ära-
lipanud „Bounty'd". 

Mitmekuine Vaikse ookeani saarestike 
läbiotsimine ei annud tagajärgi. ..Bounty" 
oli jäljetult kadunud. Sõjalaev lahkus, 
mässumeestega pardal, Inglismaa poole. 
Queenslandi põhjaranna vetes jooksis laev 
koraüirahnu otsa ja purunes. Üle laeva 
uhtuvas vees uppus 4 puurisolevat vangi, 
kuna laevameeskond ühes järelejäänud 12 
vangiga pääsis paatides 17-päevase merel 
ümberhulkumise järele Timori saarele. 
Siit viidi 12 „Bounty" järelejäänud mad-
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mat Inglismaale, anti sõjakohtu katte, 
mõisteti surma ja hukati. 

Vahepeal arenes aga „Bounty" saatus 
omal viisil. Mässumehed ei lahkunud Ta­
hiti saarelt seekord enam „tühjade käte­
ga", vaid võtsid 'kaasa ka ilusaid noori Ta­
hiti naisi ja täislaadungi toiduaineid ning 
vett. 

Seekord oli saarelt lahkudes „Bounty" 
pardal 9 inglast ja 18 pärismaalast-tahitr-
last, nende seas 12 naist. 

See väike rühm „Bounty" elanikke ot­
sustas siis otsida Vaikses ookeanis, eemal 
laevade tavalisest sõiduteest, üksikut 
saart, kuhu elama jääda, et tuleviku kodu 
luua, sest inglased teadsid, et neil enam 
iialgi kodumaale pääsemiseks võimalust 
pole, kuna seal ootaks neid möödapääse­
matult surmanuhtlus. 

Mitu kuud ristles „Bountyu ringi ääre­
tus Vaikse ookeani lõunapoolses osas, 
leidmata parajat saart asumiseks. Toidu­
tagavarad olid läbi, tuli elada vaid nige­
last kalapüügist ja vett korjata troopika-
vihmadest. Meeskond avaldas juba kõigiti 
rahulolematust oma kapteni vastu, nõu­
des näljasurmast pääsemiseks maandumist 
ükskõik millisel saarel. 

Tol kriitilisel ajal sattus ööpimeduses 
,,Bounty" veealuse korallirahnu otsa, 
tundmatu saare ligiduses, kust enam lahti 
ei saadud. Päevavalguses nägid seiklejad, 
et nende ligiduses asub kaunis suur saare-
mürakas, üleni palmimetsaga kaetud. See 
osutus, nagu pärast selgus, juba 23 aastat 
tagasi inglaste poolt avastatud Pitcairni 
saareks. Laev ei läinud mitte järsku pu­
ruks ega vajunud põhja, vaid jäi kindlasti 
kalju õtsa istuma. Kogu laevapere asus 
nüüd paatidesse ja siirdus saarele. 

See oli 1790. aastal. Nad leidsid seal 
head elamisvõimalused ja jäid saarele 
elama. 

Laht, kus esimesed Pitcairni elanikud 
maandusid, mis osutus ka ainumaks saa­
rele juurdepääsukohaks, nimetati laeva 
järgi Bounity laheks ja kannab ka täna­
päeval seda nime. 

Laeva ei (püütudki kaljult päästa, elt ta 
ei saaks mitte hädaohtlikuks saarelt lah­
kumisele ahvatlejaks, veeti aga kõik lae­
val asuv varandus maale ja lõhuti ära ka 
kõik puuosad, mis vähegi kättesaadavad 

olid; saadud laudadest ehitati elamuid ja 
lasti siis lainetel laevavrakk lõplikult me­
repõhja uhtuda. 

Nii algas 1790. aastal Pitcairni saarte 
tõsiste ,.robinsonide", sõna otseses mõttes, 
paradiislik elu troopikalise päikese, sooja 
kliima ja loodusliku külluse maal. 

Puudust ei tuntud ei majanduslikult 
ega vaimselt. Laeval oli hea raamatu­
kogu, mis maale toodi. Ka väike orel 
(harmoonium) ja paar- puhkpilli oli lõ­
bustuseks ja ajaviiteks. Asutati laulu­
koor, mängiti, tantsiti, õpetati tahitilased 
•inglise keelt lugema ja kirjutama, las­
tele asutati kool ja vanematele korraldati 
usulisi talitusi jutlustega ja koraalide 
laulmisega. 

Troopikamaa vilja kasvas saarel met­
sikult külluses ja laeval oli tagavaraks 
aedvilja ja juurvilja seemneid, maisi ja 
teisi vilju, mida siin kõike vabal ajal 
kultiveerima hakati. Loomadest oli kaa­
sas kitsi, koeri, sigu, kalkuneid ja kanu. 
Eriti kiiresti edenesid kanad metsikul 
saarel ja ka kitsed andsid varsti juure­
kasvu, mis metsa täitma hakkas. 

Poliitiline elu korraldati inglastele oma­
se demokraatliku vaimu kohaselt. Sot­
siaalelu juhtimiseks valiti 7-liikmeline 
parlament, kes saarele seadusi andis, ko­
hut mõistis ja valitsevale ..presidendile" 
juhtnööre andis. Esimeseks „presiden-
diks" sai loomulikult kapten Fletcher. 
Usu- ja hariduselu hakkas juhtima tüüri­
mees Smith, see mees oli hea hariduse 
omandanud, „vagade" kommetega, usklik 
ja ka kunstiliste kalduvustega arhitek­
tuuris ja skulptuuris. 

Usus kalduti varsti vana testamendi 
alusele, mis lõppeks kujunes laupäeva pü-
hakspidamiseks ja seitsmepäeva adventis­
tide usulahule lähedaseks. 

Pitcairnlaste paradiislik elu kestis vaid 
kaheksa aastat, siis algasid omavahelised 
tülid, „mässud" ja rahutused. 

Ka siin vaikse saare üksinduses olid 
kurja juureks ja said meestele saatusli­
keks, nagu omal ajal paradiisi aias »-
n a i s e d ja sealjuures ka viin. 

Saarel oli aja jooksul niipalju metsi­
kuid kanu siginenud, et kõik mäesopid ja 
kaljuservad nende pesi ja mune täis olid. 
Naiste mureks oli neid mune kokku kor-
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jäta ja head lõunasööki valmistada, kuna 
mehed merel kalastamas ja ilusaid ko­
ralle püüdmas käisid. Juhtus ühel mu-
nadeotsingul, et valge mehe tõmmu nai­
ne kukkus kaljult libisedes merre ja up­
pus. Mees ei tahtnud kaua leseks jääda, 
vaid võttis ühelt tahitilaselt naise. Tõm­
mu mees ei jäänud sellega sugugi ra­
hule. Organiseeris kõik oma rassikaas-
lased — kuus 'meest — ja läks süs „sõja-
ga" kaotatud naist tagasi võitma. Tüli 
tagajärg oli, et naisevõrgutaja ja tema 
sõber tapeti ja nende naised jäid oma­
korda tahitilaste omanduseks, keda krist­
likult ja seltsimehelikult tõmmude vahel 
jagati. 

Niisuguse olukorraga ei võmud järele­
jäänud valge rassi esindajad leppida ja 
tungisid kättemaksu vihas tapjate kalla­
le. Nii algas rassidevaheline sõda täie 
hooga ja kestis pikemat aega. Ka mõned 
agaramad naised võtsid nüüd juba lahin­
gutest osa. Suur „sõda" kestis nii kaua, 
kuni viimne meessoost tõmmunahkne ta-
hitüane oli langenud. Ka valgete kaotu­
sed olid suured. „Sõja" lõpul oli järele 
jäänud vaid neli valget meest ja üksteist 
tõmsnunahkset naist. 

Naised jagati nüüd järeljäänute vahei 
nii ära, et igaüks omadega rahule jäi. 
Pooled naistest sai omale „vaga" jumala­
sõna sulane Smith, kes sõjas tõmmunahk-
sete vastu osutas erilist vahvust. 

Rahu oli mõneks ajaks jälle saarel va­
litsemas ja elanikel sellest hea meel. Nad 
kiitsid ja tänasid orelihelide saatel Juma­
lat, kes neid nii targalt aidanud. 

Mõnda aega kestnud rahu järele tuli saa­
tan teisel teel saarlasi kiusama, tuues 
neüe joovastavat viina. 

Et igavaks minema kippuvat elu mõnu­
samaks teha, hakkas kapten Fletcher tai-
rnejuurtest valmistama alkotholilist jooki, 
nagu seda kava nime all mitmel pool 
saartel tuntakse. Tugev alkoholitarvita­
mine viis viinavalmistaja enese niikau­
gele hullustusse, et ta ühel päeval täis-
joonult kõrgelt kaljult alla hüppas, us­
kudes, et suudab linnuna lennata. Mui­
dugi kukkus ta surnuks. 

Järelejäänud kolme mehe vahel tekkis 
hiljem viinaatanud olekus naiste pärast 
tüli, üks mees oli teise „haaremi" naist 

oma juurde üle meelitanud, kuigi omal 
neist puudust polnud. Verisel kokku­
põrkel jäi esimene surnuna maha. Et 
viimasest joodikust ja naiste osanikust 
lahti saada, nokitses vaga piibumees 
Smith ka selle ühel ööl maha. Sellega oli 
saarel tollest ajast valitsemas rahu ja 
vaikus ning kodanlik heakord. 

1808. aastaks, s. o. 18 aastat pärast mäs­
sajate saarele asumist, oli esialgsetest asu­
nikkudest järele jäänud vaid üksainus 
mees, laeva tüürimees Aleksander Smith, 
ja 9 tõmmunahkset tahiti naist. Peale 
nende veel juurdesiginenud lapsed, kelle 
arvu ei ole aga saadud kindlaks teha. 

Smith oli seUest ajast täielik saare va­
litseja, kuningas, prohvet, õpetaja ja ju­
malasõna kuulutaja. Et minevikuga kõik 
sidemed hävitada ja enesest kujundada 
tõsist „ väikese .maailma" Pitcairni uue 
inimsoo algatajat Aadamat, võttis Smith 
omale uueks nimeks John Adams; ainu­
kese saare asula nimetas t a Adamsi lin­
naks ja kõrgema mäetipu (1008 jalga) 
ristis t a Adamsi mäeks, mis aga hilise­
mal ajal inglaste poolt sai nimeks — 
„Outlook Bidge". 

Kaaslastest järelejäänud lastele pani 
vana prohvet samuti uued perekonnani­
med, näiteks kapten Fletcheri lapsed jäid 
eesnime järgi Christiansiteks (olid veel 
Youngs'id, Warrensld, MeCoysid, ning 
„vana Aadama" oma suur pere) . 

Veel samal 1808. aastal külastas juhus­
likult üks Ameerika laev Pitcairni saart. 
See oli esimene laev, mis pärast Bounty 
mässajate laeva süa sattus. Ameerikla­
sed olid väga üllatunud, leides saarelt 
patriarhaalse inglise keelt rääkiva valge 
inimese Adamsi ja tema suure segatõugu 
tõmmunahkse perekonna. Kuid ameerik­
lased ei hakanud pikemalt järele uurima, 
kuidas need inimesed süa said ja kes nad 
on, vaid lahkusid saarelt varsti, et mitte 
iial enam tagasi pöörduda, ja unustasid 
Adamsi peagi. 

Möödus jälle 7 aastat, enne kui ilmus 
Inglise sõjalaev „Britain", kes siin Prant­
susmaale kuuluvate saarestikkude juures 
otsis avastamata saari, et luua Inglise 
laevadele peatuspunkti. Laev tuli Pit­
cairni saarele, nais oli varem, inglaste poolt 
avastatud, kuid süs alles elanikkudeta. 
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Inglise meremeeste imestus oli suur, 
kui nad siin pereka asula leidsid, nüüd ju­
ba täiskasvanud noort segaverelist rah­
vast halli habemega vaga prohveti Adam­
si valitsuse all. Neil polnud siis aimugi, 
et sama mees on veel viimaseid Bounty 
mässajaid, kelle kaaslased poodi ja kellele 
samuti silmus oleks osaks saanud, kui 
oleks teatud, kellega tegemist on. Adams 
ise seletas rahulikult, et on sattunud 
siia hukkunud Ameerika purjekalt, leid­
nud pärismaalasi saarel ees ja, kodune­
nud, tõusnud nende vanemaks ja 
õpetajaks. Laev lahkus saare juurest, 
jättes Adamsi saarele rahulikult oma rau-
gapäevi lõpetama. 

Adams suri saare ainuvalitsejana kõr­
ges vanaduses 1829. aastal. Möödus veel 
ligi sada aastat, kui esimeste saarte ela­
nike kohta kindlaid teateid saadi, avas­
tades alles hiljuti Adamsi (Smitha) enese 
kirjutatud päevaraamatu, mida ta elu­
ajal kellelegi ei näidanud ja enne surma 
nii ära peitis, et keegi sellele ei sattunud. 
See avastati vaid juhuslikult. 

Vahepeal huikkus Pitcairni koralliriffi­
de otsas mitu laeva. „Cornwallis", „Can-
dish", „Allen Gowie", „Acadia" j . t. Nen­
de meeskonnad, kes hukkumisest pääse­
sid, elasid pikemat või lühemat aega saa­
rel, mõned neist abiellusid saare neidu­
dega ja jäid sinna elama. Neist hästi 
tuntud on kaks „Acadia" laevameest 
Nolk ja Coffin, kelle järglased praegu 
suuremal arvul saarel elavad. Juure-
tulnud värske veri ei lasknud saarlasi 
täiesti degenereeruda ega välja surra, vaid 
ümberpöördult on just märgata kogu aeg 
suurt juurekasvu ja kõrget vaimset ta­
set. 

Adams ja tema järeltulijad saare va­
litsejad Nobbs ja HUI ei tunnustanud 
ühtegi valitsust oma üle, olid täiesti rip­
pumatud ja Hill valitses koguni türanni­
liselt. Nobbs otsustas saarelt kogu rah­
vaga lahkuda ja naispere kodumaale Ta­
hiti saarele asuda. Tehti paadid ja 1831. 
aastal Pitcairni elanikud siirdusidki Ta­
hiti saarele, kuid kojuigatsus viis nad sa­
mal aastal kõik tagasi Pitcairni. 

Kümme aastat peale „esüsa" Adamsi 
surma Briti valitsus 1839. aastal kuulu­

tas saare Suur Britannia omaks, Briti 
lipp tõsteti saarele üles, kuid alul kau­
gemale ei mindud, vaid saare valitsemi­
ne jäeti elanike 7-liikmelise valitud kogu 
kätte. Saare elanikud, kes räägivad ing­
lise keelt, kuigi rohkesti segatud polünee­
sia sõnadega ja ajast mahajäänud keele 
konstruktsiooniga, tunnistavad endid 
meeleldi Briti alamateks. 

Sellest ajast valitses saarel täielik la-
hu ja heaolu. Inglise laevad külastasid 
aegajalt saart, tuues elanikele vajalisi 
tööstusesaadusi (riiet, raamatuid, köögi-
nõusid, majandustarbeid, aiatöö tarberiis­
tu j . m.) vahetuseks saarlaste saaduste: 
kookospähklite, merekorallide, banaanide 
j . m. vastu. Elanike juurekasv sündivuse 
rohkuse tõttu edenes nii kiiresti, et 1S55. 
aastal oli juba saarel 200 hinge, missu­
gust arvu saare primitiivne majapidami­
ne ja eluviisid ei suutnud enam rahulda­
valt ülal pidada. 

Saare elanikud — ühe patriarhaalse 
perekonna lapsed (Adamsi järglased) — 
ei olnud nõus, et keegi neist üksikult ehk 
osaviisi kodunt lahkuks, emigreerudea 
mujale lahedamaid eluvõimalusi otsima, 
ja et neid mitte nälgima jätta, Briti va­
litsus otsustas kõik Pitcairni elanikud üle 
viia Uus-Meremaa ja Austraalia vahel 
asuvatele Norfolki saartele, mis kliimali-
selt ja looduslikult sarnanesid Pitcair-
niga, olid tühjad elanikest ja suuruse 
poolest võisid eluvõimalusi anda mitu 
korda roihkemaarvulisele elanikkonnale. 

Vaatamata Norfolki saarte parematele 
elamistingimustele ja laialisematele või­
malustele, lahkus nelja aasta pärast 
kaks perekonda 12 lapsega paadil siit ja 
jõudis õnnelikult oma kodukohta Pit­
cairni tagasi. Seal jätkasid nad elu en­
diste kommete kohaselt. 

Viis aastat hiljem, 1864. aastal, lahkus 
veel kolm perekonda ja .mõned naised 
lastega Norfolkist, sõites samuti paati­
del Pitcairni, nii et saare elanikke kogunes 
jälle viis perekonda, lastega kokku 43 
hinge. 

Kolmkümmend aastat lasti nüüd saare 
elanikel rahulikult omaette elada ja si­
gineda. Kuigi Inglise ja Ameerika lae-
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vad külastasid saart, ei jätnud nad siia 
uusi elanikke ega puutunud saare rah-
vast. 

1884. aastal saatis Inglise valitsus lae­
va „Constance" kapten F. P. Doughty 
juhatusel Pitcairni saare elu-olu uuri­
ma, et vajaduse korral saare elanikke 
abistada ja neile elamisvarustust viia. 
Kapten Doughty pikemas täielikus aru­
andes Vaikse Ookeani laevastiku juhile 
selgitab saarlaste sotsiaalset, majandus­
likku, vaimset ja füüsilist elu, näidates, 
et pitcairnlaste elu pole mitte halb. Neil 
on loodud oma põhiseadus, mis koosneb 
23 paragrahvist, koostatud piibliõpetuse 
alusel ja tegeliku elu nõuete kohaselt. 
Hiljem antud määrusega (1882. a.), kee­
latakse ära uute elanike saarele asumi­
ne. Majanduslikult elavad saarlased 
täiesti muretult, sest koduloomi: lam­
baid, sigu, kitsi ja eriti linde on külluses 
ning põld ja ümbritsev meri annavad 
rohket saaki. Haigusi ei ole, laste juure­
kasv on rohke. Ainukeseks paheks on 
nende muretu elu ja võõra vere juure­
voolu puudumine. Abielluvad ligidased 
sugulased. 

Tollest ajast on Pitcairni saart, mis 
Briti valitsuse poolt administratiivselt 
võeti Fidži saarel Suva linnas asuva Briti 
Okeaania saarte kuberneri ülemvalitsuse 
alla, sagedasti külastanud Inglise sõjalae­
vad ja Inglise kui k a Ameerika kaubalae­
vad. Viimastel aastatel külastavad saart 
regulaarselt läbi Panama kanali käivad 
Inglismaa ja Uus-Meremaa vahel sõitvad 
liinilaevad, kes ka postivahetust Pitcairni 
saarega peavad. 

Inglased on jätnud Pitcairni elanikele 
täielise isevalitsusliku korra nende oma 
konstitutsiooni alusel ega luba uusi sisse­
rändajaid saarele. Pääsevad sisse vaid 
juhuslikud külastajad möödasõit väilt lae­

vadelt ja adventistide õpetajad oma jut-
lustamisreisidel ookeanisaartel. 

Pitcairnlasi välimuselt ei saa suuresti 
eraldada mõnedest Lõuna-Euroopa pool-
tõmmunahkseist elanikest, ainult ligemal 
vaatlemisel ehk leidub neis polüneesia 
tunnuseid, nagu tõmmupruun nahavär-
vus, paksemad huuled ja mõnel lokilised 
juuksed. Kasvult nii mehed kui ka nai-

R i t o a i r n i s a a r e e l a n i k k e . 
Kolm g e n e r a t s i o o n i : v a n a i s a , i s a ja k a k s 

p o e g a . 

sed on tugevad ja kena proportsionaalse 
kehaehitusega, aktiivsed, teguvõimelised, 

veidi lõunamaiselt laisad, kuid mitte üks­
kõiksed ümbruse elu vastu. „Nad võivad 
tervete päevade viisi absoluutselt mitte 
midagi teha," nagu ütleb kapten Dyke, 
kuid seejuures on päris osavad käsi­
töölised, eriti puuaikerduste alal. 

Elunõuete suhtes on nad lihtsad ja har­
junud sellega, et nende oma saar peab 
andma kõike, mis vaja elamiseks. 

Degenereerumise tunnustena toovad 
ette inglased seda asjaolu, et abielu suh­
tes olla moraal langenud. Suguelulistel 
kooselamistel ei tehta suurt vahet oma 
ja võõra või vaba naise vahel, mille tõttu 
väljaspool abielu sündinud lapsed on üle­
kaalus. Kuigi see oleneb vahest enam suu­
rest naiste ülekaalust ja Tahiti saarte nais­
te kommetest üldse, sesit olid ju esimeste 
saarlaste naised eranditult tahitüannad. 

Nii sigivad ja kasvavad pitcairnlased 
oma väikesel saarel. Ja nende ainuke mu­
re on, et kui kord saar jällegi nende ühi­
sele perele kitsaks jääb, kus leiavad nad 
siis omale uue saare? Kes on need, kes 
sellest ühisest perest lahkuma peavad? 
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<Stingvaateid välismailt. 
Mõnda huvitavat Brasiiliast. 
Soome näib olevat suures kaubandus­

likus läbikäimises L.-Ameerikaga, iseära­
nis Brasiiliaga, kelle maa-ala ja rahva­
arv moodustab poole L.-Ameerikast. Soo­
mel on oma L.-Ameerika laevaliin. 

Soomlasi elab Brasiilias väga vähe, 
mõned üksikud, kuid Soome on hästi esin­
datud. Soome üle on siin ilmunud mitmed 
portugali-keelsed raamatud. Peale selle 
mõned aastad tagasi külastasid Soome pa­
rimad sportlased Rio de Janeirot ja Sao 
Paulot. Soome tarvitas 1935.—1936. aastal 
289.418 kotti kohvi (kott on 60 kilo). 
1936.—1937. a. (juuli-mai) oli kohvitarvi-
tus 331.285 kotti, üksinda Turusse on Bra­
siilia saatnud 1. jaan. m. a. kuni 31. okt. 
m. a. 1.399 palli puuvilla, <s. o. 249.369 ki­
lo Rs. 1.081:575$ 500. 

.Soome eksport Brasiiliasse möödunud 
aastal ulatus 46 müj. Smk-le. Eksporditi 
peamiselt rotatsiooni- (ajalehe-) paberit 
ja tselluloosi. 

Soomlased on siin ise igal pool endale 
nime teinud. Umbes aastapäevad tagasi 
külastas tuntud Soome diplomaat P r o -
c o p i o ise isiklikult Brasiüiat. Tema kü­
laskäigu järeldusel loodi ka laevaliin Soo­
me ja Brasiilia vahel. Soomel on oma saa­
dik Rio de Janeiros — Heino Valikangas. 

Neü päevil määras Brasiilia omale saa­
diku Soome, kelleks on sr. Gilberto Amado, 
endine Brasiilia saadik Tšiilis. 

Brasiilia on maailma suurimaid vaba­
riike ja väga suure tuleviku väljavaatega, 
ja põhjatu rikas looduslikest varadest. 

Ka rootslased viimasel ajal on haka­
nud suuremat tähelepanu osutama Brasii-
liale. Rootsil on oma L.-Ameerika laeva­
liin, nn. „Johnson Line". ühendust peavad 
5 laeva: „Argentina", „Pacifieo", „Uru-
guay", „San Francisco" ja „Columbia". 

* 
Soomlased olevat loonud Soomes ,,Soo-

me-Brasiilia Kaubanduskoja", ühtlasi an­
des välja ajakirja „iSuomi-Brasil". Aad­
ress: Helsinki, Rodbergsgatan 2 B., tele­
graaf iaadresa: ..Brasuom". 

Soome-Brasiilia kaubanduskoda tahab 
arendada omavahelist kaubandust ja tu­
rismi, propageerides Brasiilia kohvi, mat-
te-teed, puuvilla ja teisi Brasiilia kaupu. 

* 
Lätlaselt August Krumnis'elt on ilmu­

nud lätikeelne romaan, mis käsitab Brasii­
lia lätlaste elu. Romaanü olevat hea minek 
Lätis, esimene trükk olevat juba lõpul. 

* 
Peene vahetusraha puudumine annab 

ennast Brasiilias valusasti tunda. Nimelt 

sisaldab peen vahetusraha ehk münt tubli 
protsendi niklit, kuna aga praegu kõik rii­
gid on suures relvastumisehoos ja metallid 
on hinnas tõusnud, siis on ka Brasiilia 
nikliraha väärtus suurem kui seda näitab 
pealekirjutatud number. Nurin rahva seas 
on suur, kuna vahetusraha puudumine mõ­
jutab halvasti kaubandust. Vahetusraha 
puudumisel tarvitatakse trammipileteid ja 
kirjamärke, kauplused annavad isegi oma 
märke. 

Brasiilia peab propagandat kirjaoska­
matuse vastu. Brasiilias loetakse 80 kuni 
70% kirjaoskamatuid (Ameerika „The Mo­
dern Encyclopedia" andmeil 75,5% 1920. 
a.). Brasiillase di'. Mario Pinto Serva poolt 
tehti mitmeid ettepanekuid „Associagao 
Brasileira de Educagao" läbi. Brasiilia 
koosneb 21 riigist ja 1500 linnavalitsuse 
üksusest. Nõutakse, et linnavalitsused 
peaksid avama igale poole kooli, kus elab 
150 kuni 200 inimest. 

* 

Nagu teäda, oli 10. nov. Brasiilias vere­
tu riigipööre. Uus põhiseadus pandi maks­
ma dekreediga. 2. dets. m. a. suleti dekree­
diga kõik poliitilised parteid, ka integra-
listide oma. Kõik on rahulik. 

Sakslased ja itaallased ajavad õige 
kangesti Brasiiliale ligi. Praegu on külas 
ristleja ..Schleswig", madrused külastasid 
ka Sao Paulot. Lähemal ajal on loota, et 
külla sõidavad Itaalia lendurid. Inglased 
on hädas. Brasiilia pani võlgade maksmise 
seisma. Ameeriklased ähvardavad igat, 
kes julgeb kätt sirutada Brasiilia järele. 

* 
Lugesin „Välis-Eestist" ja samuti ka 

Kentsi maadeteadusest sõna „fatsendeiro". 
Nii ei häälda seda keegi. Portugaallane 
kirjutab „Fazendeiro", z kõlab siin nii kui 
s, õigem on kirjutada fasendeiro, sest nii 
räägitakse, või jälle „Fazendeiro", nii on 
ta portugali keeles. 

Leidsin Kentsi maadeteadusest veel sõ­
na „mandiokk". Säärast sõna pole siin ole­
maski. Sakslased hääldavad nii valesti 
sõna „mandioca", eestipäraselt „mandioo-
ka", — taim, mille juurt süüakse ja millest 
tehakse mandiooka-rjahu. Tuleks kirjutada 
eestipäraselt „mandiooka", või jälle nii 
kuidas brasiillased kirjutavad — „man-
dioca". 

Samuti ka teiste taimede nimed, imis 
leiduvad ainult siin Brasiilias: „mamao", 
„manga", „jaboticaba", „mamona" j . t. 
Saksa allikate järele neid sõnu tarvitada 
oleks mõttetu, kuna need sõnad ennast tõl­
kida ei lase. A . A. 
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Vabariigi v a l i t s u s u u e - a a s t a ööl . pidulikul K o o s o l e k u l . 

JCcdumaa sGnumid. 
Möödunud aasta viimne kuu kujunes 

Eestis tõeliseks jõulukuuks, kuna 
lund ja lumeteed oli ohtrasti, külmataat 
aga seevastu siiski polnud väga kuri. Jõu­
lupühad seepärast võisid mööduda „õigete 
jõuludena"', perekondlike rahu- ja rõõmu­
pühadena, mida pühitseti eeskätt kodus. 

Ka poliitilises elus valitses teatud 
määral pühadevaheaeg, ehkki vastavalt 
novembrikuus peetud Isamaaliidu kong­
ressi otsustele juba üle riigi tehti ka al­
gust rahvarinde loomisega uue põhi­
seaduse maksmapanekuks ja valimiste lä­
biviimiseks. 

Mõni päev enne jõule, 20. detsembril 
riigihoidja K. Päts armuandmise korras 
vähendas karistust 18 vapsile, kes kohtu­
otsuse põhjal kinni istusid ja kes olid esi­
tanud armuandmise palved. Vanglast va­
bastati end. kindralid A. L ar ka ja J. 
Tõrvand ning 16 vähemat süüdlast, 
kelle perekonnad kannatasid puudust. A. 
Larkal ja J. Tõrvandil aga oli tervis vang­
las muutunud sedavõrd halvaks, et arstid 
tõsiselt ootasid nende kehalist kokkuvari­
semist. Pärast vabanemist J. Tõrvand sõi­

tis parandama tervist Austriasse, ja kuul­
davasti sõidab selleks otstarbeks välis­
maale varsti ka A. Lavka. 

* 
Aastavahetus Eestis tänavu ku­

junes eriti meelejäävaks ja tähendusrik­
kaks. Uue aasta saabumisega hakkas keh­
tima uus põhiseadus, ning sel puhul kor­
raldati nii vana-aasta päeval kui ka uuel 
aastal pidulikke kokkutulemisi ja aktusi 
üle maa. Eriti suurejooneliselt oli uue­
aasta vastuvõtt korraldatud Tallinnas. 
Pealinn helkis ilutulestikus, valge lume-
vaibaga kattunud tänavad kogunesid tul­
vil rahvast. Kaitseliit, tuletõrjujad ja selts­
kondlikud organisatsioonid korraldasid 
suure tõrvikrongkäigu Kadrioru lossi ette, 
kus riigihoidja K. Päts kesköö saabudes 
pöördus pikema kõnega rahva poole, mis 
valjuhääldajate ja raadio abil anti edasi 
kõigile kuulajaile riigis. Riigivanem mär­
kis, et uue põhiseaduse loomisega on teh­
tud suur töö rahu ja edu pandiks, ning 
avaldas lootust, et rahvas uue põhiseaduse 
raamides maksimaalselt täidab oma kohu­
seid. Seejärele lossis leidis aset lühike 
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valitsuse pidulik koosolek. Riigih oid jäle, 
kes tuli välja lossi rõdule, vastas kaitselii­
du ülem kindr. J. Orasmaa, andes edasi ma­
leva ja kodanike tervitused. 

Rongkäik paari tuhande osavõtjaga, 
mis säras kilomeetri pikkuselt tõrviktulede 
meres ja Kadriorg taeva all ristlevate pro-
žektortulede pimestavas valguses jättis 
sügava mulje. 

Üldse oli linnas rõõmu ja valgust palju 
ja 1938. a. esimesed tunnid olid juba möö­
dunud, kui tänavail jäi vaikseks ning rah­
vas ruttas koju, kus jätkus uue aasta vas­
tuvõtmine kõigi kommete kohaselt. 

* 
Üleminekuajaseaduse põhjal riigihoidja 

oma otsusega 29. detsembrist lõpetas se­
nise riigikogu volitused, arvates 
1. jaanuarist 1938. a. Riigikogust, mis seni 
oli tegelikult niikuinii „varjusurmas"', te­
gutses vaid veel juft,ahis, kes sai ka palka 
edasi. 

* 
Lõppenud aasta n%a j an du st e g e -

vuse tulemustega eesti laiemates tulun­
dus- ja äriringides ollakse üldiselt rahul. 
Läbikäigud on olnud endistest suuremad 
peagu kõikidel aladel. Teatavat seisakut 
märgitakse vaid riiäekaubanäuses, kuid ka 
siia tõi pühadehooaeg elevust. Eriti rahul 
on lõppenud äriaastaga ühiskaub an­
dus. Maa ostujõud on silmnähtavalt kas­
vanud. Kuna aga maailmaturgudel ilm­
nev kaubahmdade langus pole veel jõud­
nud otsaga Eestisse, harilik kodanik siiski 
ei osta uisapäisa ega ohtralt, vaid ajab lä­
bi eeskätt hädatarvilikuga. Näitena siin 
võiks märkida pühadeks sisseveoloa saa­
nud apelsine, mida suuremal hulgal 
toodi Eestisse Küprose saarelt ja Palestii-
nast; kuna nende hind kauplustes püsis 
keskmiselt 20 sendi ümber tükilt, leidis see 
tervislik kaup siiski vähe ostjaid. 

* 
Konjunktuurinstituudi poolt dets. alul 

avaldatud andmetel Eesti majanduslik olu­
kord 1937. aasta kestel paranes tunduvalt. 
Kuigi ka l. a. oli Eestis põuda, kujunes 
põllusaak siiski kõrgemaks (toidu­
teravili 25%, söödat&ravili Uj.%, lina 30%, 
kartul aga 11 % võrra vähemaks) eelmise 
aasta saagist. Noorkarja hulk vähe­
nes 12,6 % võrra, lehmade arv aga tõusis 
11,8%; sigu aga kasvatatakse endiselt 
suureneval arvul, — nende arv ületas eel­
mise aasta oma 13^.000 võrra (5Jh8%). L. 
a. esimese 9 kuu jooksul põllusaadused 
kallinesid hinnas 15,9%, talupidamises va­
jalikud ostuaineä vaid 5,9%, paranemine 
seega 8,5%. Põllutööliste palgad tõusid 
keskmiselt 20%. 

Võrreldes 1929. aastaga on tööstus­
tööliste arv Eestis tõusnud 15.256 ja 
ehitustööliste arv 5573 võrra. Konjwnk-

tuurinstituudi uurimustest ühtlasi selgub, 
et see suurenemine pole kuigi tähtsal mää­
ral tingitud põlcvkivitööliste arvu kasva­
misest, nagu monolt poolt Eestis seda ar­
vatakse. 

* 
1.937. a. eesti v älis k a u b andu s, 

mille kohta 11 kuu andmed juba olemas, 
näitas eelmise aastaga võrreldes tunduvat 
elavnemist. Väärtuselt ulatas sissevedu no­
vembris 9,8 milj. kroonile, väljevedu 11,0 
•miljonile. Aasta 11 kuu kestel veeti Ees­
tist kaupu välja 96'// milj. kr. (1936. a. 
11 k. 75,8 milj. kr.) väärtuses, toodi aga. 
sisse 102,6 milj. kr. (1936. a. 96,Jt milj. 
kr.) väärtuses. Seega kujunes läbikäigu 
suurenemine J^,8 miljonile. Sisseveoainetest 
moodustasid 12,5 milj. kr. väärtuses val-
miskaubad, 7 milj. toor- ja poolvalmissaa-
dused, ning 5 miljonit toidu- ja maitse­
ained. Väljaveos on tublisti kasvanud põ­
levkivisaaduste ja metsamaterjali hulk; 
metsa l. a. veeti välja kahekordselt, 1936. 
a. võrreldes. 

Tõhusat tõusu käesoleval uuel aastal 
tõotab sigade väljavedu, ja nimelt Saksa­
maale, kuhu müügiks sõlmiti enne jõule 
leping 20.000 elusseäle. 

* 
Nagu selgub väljaveo kontrolljaama 

vastvalminud kokkuvõtetest, on 1937. aas­
ta või väljavedu osutunud 20,Jt% 
võrra suuremaks kui eelmisel aastal. 
Aasta jooksul läks võid välisturgudele 
259,^56 tünni eelmise aasta 215Jf07 tünni 
vastu. Võist, mis enamikus läks Saksasse 
ja Inglisse, on aasta jooksul saadu,d välis­
valuutat üle 22 miljoni krooni, seega 5 mil­
jonit enam kui eelmisel aastal. 

* 

Majandusministeeriumis valminud kok­
kuvõttest nähtub, et 1. jaanuariks 1938. a. 
Eesti riigil oli puhasv ar and u s t Iflö 
miljonit krooni. Kuna eelmine aasta 
riigimajapidamises möödus pidevas tõusu-
suunas, võimaldus teostada hulk ülesehita­
vaid töid ja investeerimisi. 1936.-37. a. lae­
kus riigil tulusid ettenähtust 12,1 miljonit 
kr. enam, kusjuures riigi aktiva kasvas 26 
milj. kr., passiva aga ainult 2,6 milj. kr. 
võrra. 

Eesti kaub ala e v a s t ik aasta lõ­
pus näitas juurekas%m 871Jf br.-reg. tonni, 
kusjuures laevade üldarv on jäänud endi­
seks. Praegu, millal Balti meri on ena­
mikult talvejääs, suurem osa Eesli kauba­
laevu on siirdunud vedudele Vahemerre ja 
Lääne-Euroopasse. 

Kehtivusega 1. jaanuarist s. a. anti 
aasta lõpus riigihoidja dekreediga mere­
meeste tööaja seadus. Selles sea­
duses ei astuta meremeeste tööaja lühen­
damisel eriti radikaalseid samme. Seaduse 
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väljatöötamisel on eeskätt arvestatud eesti 
olusid ja eeskuju võetud ka Skandinaavia 
ja Soome vastavaist seadusist. 

Välisministri abi A. Rei nimetati saa­
dikuks Moskvasse, arvates 15. jaan. s. a. 
Tema asemele määrati välisministri abiks 
senine eesti saadik Kaunases O. Öpik. 

* 
Riigihoidja otsusega 30. detsembrist pi­

kendati Eesti Panga presidendi J ii r i 
Jaaksoni ametiaega järgmise viie 
aasta peale. Seega on J. Jaakson, kes ni­
metati oma praegusele kohale juba 1926. 
aastal, kolmat aega Eesti Panga — 
Eesti tähtsaima rahanduskeskuse — ju­
hiks ja presidendiks. J. Jaakson oti varem 
mitmel korral olnud ka ministriametis 
ning 1925.-26. a. oli ta riigivanemaks. 

* 
Samal kuupäeval riigihoidja nimetas 

Tartu ülikoolile uue juht k o n-
n a. ülikooli vana valitsus, eesotsas prof. 
J. Kõpp'uga, asendati uute, nimetatud 
juhtidega, ülikooli rektoriks 5-eks aastaks 
sai prof. H. Kaho, prorektoriteks 3-eks 
aastaks prof. dr. Edg. Kant ja prof. dr. E. 
Roots. Varemav aidatud uus ülikooliseadus 
toob 1. jaan. arvates olulisi muudatusi ka 
üliõpilaskonna ellu. Suurenevad ülikooli 
rektori ja valitsuse võimupiirid ülikooli 
nõukogu arvel. 

* 
3. jaanuaril kell %11 toimus üle riigi 

2-mmwtiline leinaseisak vaherahu al­
lakirjutamise aastapäeva pwhuil. Sel päe­
val mälestatakse iga aasta vabadussõjas 
langenuid. Kõikides linnades, kus on ole­
mas sõjaväe garnisonid, peeti leinaparaade, 
kogu, liiklemine riigis katkestati kaheks 
minutiks. 

22. detsembril valitsus kinnitas Eesti 
ja Soome vahel sõlmitud vaimse koos­
töö konventsiooni. Konventsioonis 
nähakse ette Eesti ja Soome instituutide 
ning eesti ja soome keele lektorite ülal­
pidamine, teaduslike seltside ja kongressi­
de toetamine, kummagi maa rahvuspüha 
tähistamine, õppestipendiumid, õppejõu­
dude vahetus, kummagi maa tutvustamine 
teise maa koolides ja ringhäälingu kaudu, 

kummagi maa kirjanduse ja kunsti kätte­
saadavaks tegemine teisel maal. Nende 
sihtide elluviimiseks on asutatud komiteed, 
asukohtadega Helsingis ja Tallinnas. 

Enne jõule Eesti riikliku ringhäälingu 
uus saatejaam. Türil algas saate-
katseid, et kontrollida jaama kuuldavust. 
Jaama on kuulda kogu Eestis, ka Saare­
maal ja Kuremäel, kus senist saatejaama 
üldse kuulda polnud. Uue saatja lõplik 
vastuvõtmine ehitajatelt toimub k. a. al­
gul. Edaspidi jäävad Eestis töötama kolm 
saatjat, Tallinnas, Tartus ja Türil, millis­
test viimane, võimsusega 50 kw. ja lainel 
JflO,Jf m., annaks edasi kõik regulaarsaated 
Tallinna ringhäälmgustuudiotest. K. a. tu­
leb Tallinnas ehitamisele ka uus raadio-
hoone. Raadiokuulajaid Eestis oli 1. okt. 
I. a. 42,278, — riigi ringhäälingu 3-aasta-
se tegevuse kestel kuulajate arv on kasva­
nud kolmekordseks. 

Ööl vastu 11. detsembrit l. a. juhtus 
Soome lahes raske avarii Käsmu laeva­
omanikele kuuluva purjelaevaga „T o r -
milin d"', mis oli Eesti kõige iliosam ja 
uhkem purjekas. Koos laevaga leidsid 
märja haua ka kolm meremeest. Laev sat­
tus veealusele kaljule ja läks ümber, kuid 
laevakere veeti hiljem Soome randa. 

* 
Jõhvi metsas Vahesaare vahtkonnas 

pandi metsameeste poolt mõni aeg tähele, 
et mingisugused kiskjad ses ümbruses jär­
jekindlalt ja päris massiliselt tapavad 
metskitsi. Tehti kindlaks, et on tegemist 
suurema ilveste-karjaga, kes oma 
ohvreid varitsevad heinakuhjade otsas. 
Uf. detsembril kõrvaldati ilvestele suurem 
haarang, ning kohalikul metsnikul õnnes­
tuski lasta maha keskmise koera suuruse 
emailvese. Teine, isailves, ronis koerte eest 
puu õtsa, ja kui aldi talle tehtud surma-
hir-mu mitmel viisil, loom asuski allatule-
kule, taguots ees. Nüüd hoidsid ootajad 
all valmis kartulikotisuu, ning enne kui il­
ves sai kõrvale hüpata, oligi ta juba kotis 
ja kotisuu kinni. 

A. T. 

Kuni 15. veebr. s. a. kestab ettetellimine 

< & 1 U S T A V S I U H T S 1 U kogutud luuletustele 
Iluväljaaime. A. Jobani kaas, siseillustratsioonid ja G. Suitsu portreereproduktsioon. 

See väljaanne sisaldab kogudea „Elu tuli". „Tuulemaa" ja „KÕik on kokku une­
nägu" avaldatud luuletusi, ballaadi „Lapse sünd" ning hilisemaid G. Suitsu luuletusi. 

Hind ette tellides : brošeeritult Kr. 4.10, kalingurköites Kr. 5.20, poolnabkköites 
Kr. 6.20. Antiikpaberile trükitud eksemplaride eest juurdemaks Kr. 3.25, välismaale 
saatekuludele juurdemaks : lihtsaadetisena 25 snt. ja tähtsaadetisena 50 senti. 

EESTI KIRJASTUSE KOOPERATIIV - Tartus. 
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S a o Paulo r a h v a s t e lauluõhtul es ineja id , pi ldistatud „Theatro Municlpal" 
(Linna Teatri) e e s cv. Ihk. 23). 

Organiseeritud Väliskestast. 
Juubelipäevad Sydneys. 

10. aastapäeva pühitsemine. — Välis-Eesti 
päev. — Kõned ja koosolekud. 

Juba varakult algas ettevalmistustega 
seltsi juubeli väärikaks piimitsemiseks sel­
leks moodustatud juubelikomitee hra E. 
Jürgensi juhatusel. Esialgne kavatsus oli 
pidada seda tähtpäeva kolmel laupäeval 
vastavate eeskavade ja banketiga. Hiljem 
piirduti kahe laupäevaga. 

Seltsi saal oli meeldivalt dekoreeritud 
elupuuokstest vanikute ja palmidega. 
Suur rukkililledest „10" hõbedasel põhjal, 
kaunistatud sini-must-valgest rahvusli­
pust, tervitas külalisi saali seinalt. Vaata­
mata sellele, et külma vihma tihedalt sa­
hises, kasvas külaliste pere, täites peagi 
saali ja eesruumid. 

Juubeliaktuse alguseks oli saabunud 
ligi 200 külalist. 

Aktuse avas seltsi esimees L. N o r -
r a k, kes andis lühikese ülevaate seltsi 
loomisest, tegevusest, sihtidest, töötule­
mustest ja tulevikukavatsustest. 

Järgmisena kõneles meie asekonsul 
J. 'Kaiv, kes oma huvitavas kõnes märkis, 
kuidas juba Eesti ärkamisaja varasematel 
päevadel seltsid olid just selleks teguriks, 
kes on õhutanud ja lõkkel hoidnud rah­
vusliku liikumise sädeme, kuni see võim­
saks leegiks paisudes kodumaale iseseis­
vuse tagas. 

Sydney Eesti Jaani koguduse õpetaja 
G i e l o v oma hoogsas tervituskõnes too­
nitas samuti seltsi kui rahvusliku keskuse 
tähtsust võõrsil ja avaldas soovi, et selts 
niisama edukalt oma aatelist tegevust jät­
kaks. Tervitasid veel kaupmeeste seltsi 
esindaja A. S e l g ja kohaliku seltskonna 
nimel lühikeses ingliskeelses kõnes 2KY 
„raadioonu", kes ütles, et Austraalia võib 
uhke olla oma eesti soost kodanikkude 
peale ja avaldas lootust, et ühel heal päe­
val Austraalia valitsus kogu Eesti rahva 
süa üle toob . . j 

Kirjalikke tervitusi ja telegramme olid 
saatnud hrad Ed. Riisman, A. Miilen, A. 
Saar, J. Koks ja Välis-Eesti ühing. 

Välis-Eesti Ühingu õnnesoov kutsus 
esile elava aplausi. Juubilarile kingitusi 
olid teinud hrad Kaiv, A. Miilen ja statuu-
di-komisjon. Hra Kaivi poolt oli kunstnik 
Nymani suur õlimaal „Viru maastik", 
milline seltsi ruumidele on meeldivaks ja 
väärtuslikuks kaunistuseks. Hra A. Mii­
len, kes ise oli raskesti haigestunud ja 
selletõttu Soulburnist ei saanud isiklikult 
tulla, saatis seltsile tšeki £ 5 peäle, milli­
ne summa otsustati seltsi maja ehitusfondi 
nurgakiviks panna. 

Statuudikomisjon kinkis seltsile „Kuld-
raamatu", mille ülesannet selgitab raa­
matu esimesel küljel hra V i r u pühendus, 
kus seotud kõnes märgib, et selles leiavad 
aset kuldtähil kõikide nimed, kes seltsi 
heaks on tagunud aatemõõka ja pühenda­
nud rahvuslikule ühiskodule võõrsil oma 
tööd ja vaeva. 
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Aktuse lõpul lauldi riigihümni. Aktuse 
sõnalisele osale järgnes kontsertosa. Meie 
teenelise baritoni E. J ü r g e n s o n i ette­
kanded ivõeti vastu elavate kiiduavalduste-
ga. Hra-de Jürgensoni ja Glasheeni dueti 
esinemine sai tormilise aplausi osaliseks. 
Pr. Alma Tiideman laulis katkendeid oope­
rist „Mignon". Pr. Tiideman on rahvuselt 
inglanna, kuid olles mehel eestlasel, on 
ta peäle Inglismaalt tagasitulemist seltsis 
sageli üles astunud. Omades hästikoõlita­
tud sopraani, on pr. Tiidemani esinemised 
alati seltskonna poolehoidu leidnud. Seltsi 
laulukoor hra R ä i m i juhatusel kandis 
ette kolm laulu. Laulukoori esinemine on 
alati publiku poolt pikisilmi oodatud. 

Hrade Sammuli ja Simpsoni puhkpillide-
duett Beethovenist pakkus tõelist kunsti­
list naudingut, sest -mõlemad on tunnusta­
tud solistid omal alal. Kavast jäid ära hra 
Miileni ja prl. Blumfeldti etteasted, kuna 
mõlemad artistid olid haigestunud. Kava 
oli hästi koostatud ja jättis kõigile osa­
võtjatele ilusa mälestuse. 

Peale programmi oli tervisejoomine 
ning ..krušoni" laua ümber kihas varsti 
külalisi kui mesilasi. Hea tantsuorkestri 
saatel kestis tants kuni varahommikuni. 

Seltsi juubeli teisel õhtul, 30. oktoobril 
tuli lavastusele hra H e i d e p a r g i algu­
pärane näidend „Ema süda". Ka sel õhtul 
oli seltsi tulnud umbes 200 külalist. Roh­
kesti oli tulnud eesti farmereid Sydney 
ümbrusest. 

Üldiselt peab ütlema, et seltsi juubeli­
pidustused õnnestusid väga hästi, tänu 
juubelikomitee agarale tööle ja tegelaste 
huvile, ühtlasi olid seltsi juubelipidustu­
sed parimaks tõenduseks sellele, et siinne 
eesti seltskond on lojaalne oma rahvus-
seltsile. 

* 
Tänavust Välis-Eesti päeva oli alul 

kavatsus õige suurejooneliselt pühitseda, 
kui Kreutzwaldi ja ..Kalevipoja" juubeli-
õhtut. Kuid ilmnes, et seltsi juubelipidus­
tused ja näitemüük olid tegelased tuge­
vasti väsitanud ja nii tuli tänavune Välis-
Eesti päev väiksemas ulatuses korraldada. 
Kuna ka aeg kippus vägisi lühikeseks jää­
ma, siis lükati selle õhtu korraldus nädal 
aega edasi ja nii siis Sydneys pühitseti 
seda päeva 4. detsembril. 

Seltsi esimees N o r r a k esines kõnega 
teemal ..Välis-Eesti ja väliseestlased", mil­
les näitas, kui suuri edusamme on kodu­
maa teinud iseseisvuse ajal ja põhjendas, 
miks peavad eriti väikerahva liikmed oma 
rahvale ja kodumaale truuks jääma. Pea­
le kõnet oli meie konsuli hra Kaivi poolt 
annetatud kunstnik Nymani maali ametlik 
vastuvõtmine. See maal on väärtuslikuks 
ehteks seltsi ruumidele ja jääks ainult soo­
vida, et see ilus eeskuju leiaks rohkesti 
järeltegijaid. Eeskava teises osas tuli la­

vastusele O. Lutsu naljamäng „Ärimehed". 
Kuna näidend lavastati kolme prooviga, 
siis andis see end tunda, kuid mäng läks 
siiski võrdlemisi ladusalt. 

Välis-Eesti päeva pühitsemisest võttis 
osa umbes 70 inimest. 

Kl 

14. novembril esines meie teeneline kõ­
neleja hra L. V i r u pikema ja ülevaatliku 
kõnega teemal ,, Demokraatia kriis ja 
uus Eesti põhiseadus". Kõne, niis oli kokku 
tõmmanud kaunis palju kuulajaid, aitas 
nii mõndagi eksiarvamist selgitada. Oma 
hästi läbitöötatud ja erapooletus kõnes 
hra Viru näitas neid puudusi, milliseid evis 
esimene põhiseadus, ja tutvustas koosoli­
jaid põhjapanevamate muudatustega uues 
põhiseaduses. Peale kõnet esitati rohkesti 
küsimusi. 

•X-

Peale seltsi juubelipidustusi saa­
bus seltsile kiri, et ühenduses maja üm­
berehitusega tuleks seltsil uusi ruume otsi­
da, sest maja peaüürnikul, kes kolm korda 
rohkem üüri maksab, ei ole vastuvõetav, 
et seltsi ruumides koosviibimised hilja õh­
tul aset leiavad. 

•Et tekkinud olukorda selgitada, kutsus 
juhatus kokku 31. oktoobriks erakorralise 
peakoosoleku. Koosolekust võttis osa 67 
liiget seltsi 112 liikmest. Koosoleku juha­
tajaks valiti J. Kaiv ja kirjatoimetajaks 
prl. Steinman. 

Ruumide küsimus tekitas elavaid läbi­
rääkimisi ja vaielusi. Osa kõnelejaid väi­
tis, et selts peaks palju suuremad ruumid 
võtma, vaatamata .kallimale üürile, need 
hästi sisse seadma ja siis õhtuti välja üü­
rima. Teised jälle leidsid, et selts peaks 
ainult paar vähemat ruumi võtma, kus 
oleks võimalik lugemistuba sisse seada ja 
väiksemaid koosviibimisi .korraldada, kuna 
kõik suuremad peod tuleksid väljaspool 
seltsi pidada. Valiti vüeliikmeline korteri­
komisjon koosseisus hra J. Kaiv, E. Jür­
gens, J. Sildever, A. Selg ja A. Tannen-
thal. 

Järgmisena esitas statuudikomisjoni 
esimees L. V i r u statuudikomisjoni töö 
aruande. Statuudikomisjon töötas välja 
uued alused auliikmete valimiseks, ühtlasi 
töötas statuudikomisjon välja korra, mil­
le järele tuleks seltsi tegelaste tegevus 
hindamisele mälestusmärkide annetusega. 
Peale mõningaid kaalutlusi oli tuldud ot­
susele, et kõige õiglasem alus oleks ar­
vestada tegevusaastate arvuga. 

Statuudikomisjoni aruanne leidis ül­
dist heakskiitmist ja võeti ühel häälel vas­
tu. Seltsi põhikirjas tulid muutmisele 
punktid, millised käsitavad auliikmete kü­
simust ja seltsi tegevusaasta algust. Aas­
tate vältel on selgunud, et selt3i tegevus­
aasta algus 1. juulil ei ole siinseis oludes 
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osutunud kasulikuks. See on nimelt siin 
südatalve aeg, kus seltsitegevus tavalisti 
on kõige elavam. Juhatusel on palju ker­
gem, kui tegevusaasta algaks südasuvel, 
1. jaanuaril, sest siis oleks rohkem aega 
toimkondade moodustamiseks. Esitatud 
muudatused võeti vastu ühel häälel. Koos­
olek peeti rahulikus ja asjalikus õhk­
konnas. 

Eestlaste silmapaistvaid esinemisi 
Sydneys. 

Peäle juulikuus k. a. peetud suure hea­
tegeva peo Sydney raekojas, kus ka Eesti 
rahvatantsijad esinesid, tekkis asjasthu-
vitatuil kavatsus asutada siin seltsi, kes 
omale ülesandeks võtaks kõigi rahvaste 
vanavara selle mitmesuguses kujus, nagu 
rahvalaulud, tantsud, muusika, legendid, 
mängud jne., tutvustamise ja levitamise. 
See mõte leidis tugeva toetaja siinse riik­
liku konservatooriumi dir. dr. B a i n -
t o n'is, kes selleks oma kaasabi lubas. 
Oktoobrikuus moodustati New South Wa­
les Folk Lore Association, milline kohe 
eeltöödega alustas esimese peo korralda­
miseks. Eestlaste poolt oli lubadus antud 
laulu ja tantsuga esinemiseks. Esmaspäe­
val, 6. detsembril tuli Australian Hallis 
korraldusele esimene õhtu. Eesti prog­
rammi osas esines meie konsul J. K a i v 
ülevaatliku ingliskeelse kõnega Eesti üle, 
milles tutvustas koosolijaile Eesti mine­
vikku, vabadusvõitlust, majanduslikku ja 
kultuurilist arengut ja rahva üllatava rik­
kalikkusega vanavara. 

(Hra Kaivi kõnele järgnes hra E. Jür­
gensoni poolt rahvariietes ettekantuna 
kaks soololaulu. Hra Jürgensoni jõurikas 
hääl pääsis hästi mõjule selles suures saa­
lis ja ettekanded said elava aplausi osa­

liseks. Järgnes laulukoori esinemine hra 
Räimi juhatusel kolme lauluga: ,,Enne ja 
„nüücl", „Kalev ja Linda" ja „Tuljak", mil­
lised hästi õnnestusid ja publikule väga 
meeldisid. Rahvatantsutrupp pr. L. Nip-
mani juhat. esines kolme tantsuga. Trupi 
ühtlane esinemine meeldivais rahvarõivais 
jättis meeldiva mulje. Võrreldes kohaliku 
tantsutrupi esinemisega, millel puudus iga­
sugune kooskõla sammudes, oli meie trupi 
esinemises juba iga liigutus õigel ajal kui 
sissekasvanud, ühingu abipresident dr. 
Macauley tänas soojade sõnadega eestlasi 
nende etteastete eest, millele vastas hra 
L. Norrak. 

Selle suure saali kohta oleks aga palju 
rohkem tahtnud publikut näha. Seltsi ees­
märk ja kavatsus on väga soovitavad, sest 
kui tõesti sarnaste omavaheliste sõbralik­
kude koosviibimistega õnnestuks mitme­
suguste rahvaste koondisi üksteisele lähen­
dada ja sõbralikku läbikäimist süvendada, 
siis jääb ainult soovida, et kohapealne 
seltskond osutab küllaldaselt huvi ühingu 
tegevuse vastu, et see võiks laieneda ja 
laiemaid hulki kaasa tõmmata. 

Välis-Eesti ipäev Brisbane'is. 
Brisbane'i eestlased pühitsesid Välis-

Eesti päeva pühapäeval, 28. nov. m. a. 
kohaliku eestlase hra B a u m'i juures. 
Kuigi mitmesugustel põhjustel osa Bris-
bane'i eestlasi ei saanud koosviibimisest 
osa võtta, oli siiski enamus koos. Tuleb 
märkida, et ka ümbruskonna eestlasi oli 
ilmunud lühisele koosviibimisele. Nii võttis 
koosviibimisest osa reserv-kapten A. Bach­
stein ning Gympie farmer Kaarel Onton. 
Hra Bachstein, kes ligi 5 aastat töötas 
Põhja-Queenslandis inseneri abilisena, tuli 
nüüd Brisbane'i, kuhu ta jääb pikemaks 
ajaks. 

22 



Külalistele oli korraldatud eesti toitu­
dega pidulaud ning Maasi veini juures 
möödus aeg ruttu. Välis-Eesti ühingu liige 
L. K u s t r i n g lasi elada Eesti Vabariiki 
ja nende juhte ning ühingu liige Karl 
L a a m a n kõneles pikemalt Välis-Eesti 
päevast ning selle tähtsusest. Hra Bach-
steini ettepanekul kaaluti kohaliku eesti 
seltsi ellukutsumise küsimust, kuid sellest 
loobuti, kuna Brisbane'is ja ümbruskonnas 
elab siiski liiga vähe eestlasi. Lõpuks tehti 
hra Karl Laamanile ülesandeks pidada 
järjekindlat sidet kodumaaga. Ka otsus­
tati kooskäimisekohaks .määrata hra Laa­
mani külalislahke korter, kus Brisbane'i 
eestlased saaksid lugeda eesti lehte ning 
tähtsamatel sündmustel kokku tulla. 

Eestlaste õnnestunud esinemine 
rahvuste peol Sao Paulos. 

Suurema sündmusena siinsete eestlaste 
elus võib märkida esinemust Sao Paulo 
linnateatris „€anto de Frateraidade'1" 
(vendluse lauluõhtul). 

Vendluse lauluõhtu oli korraldatud 
„Associacao das Dames de Caridade do 
Jardim Amerika" (Jardini. Ameerika Hea­
tegeva Naisseltsi) poolt kohalikkude konsu­
lite kaasabil. Ettekannetest võttis osa 25 
rahvust, nii et igale rahvusele tuli umbkau­
du 10 minutit. Ettekanded olid 13., 14. 
ja 15. novembril maksuta. Veel tuli ka­
va ettekandele 23. novembril alandatud 
hindadega. Sissetulek on määratud heate­
gevaks otstarbeks ja läheb Jardim Ameeri­
ka linnaosa lastele. 

Eesti seltsi „Uus Kodu" tegelased võtsid 
nimetatud õhtust osa aukonsul Finn B. Ar­
ne seni kaitsel ja korraldusel, esinedes tant­
suga „Tulijak", millest võttis osa 8 paari pr. 
Anna L i n n a r t'i juhatusel. 

Lauluga „Isamaa ilu hoieldes" esines 
Jaan M o l d e r, kes on „Coral Paulistano" 
(Paulista laulukoor, mis kuulub „Departe-
miemto de Cultura" — Sao Paulo linna kul-
tuurosakonna alla) koori liige. 

Tantsu „Tuljak" saatsid ema keelpllli-
mehed. 

Ajalehe arvustus (eriti ajalehes „Folcha 
da Manana" 17. nov.) suhtus eestlaste esi­
nemisele väga kiitvalt. Mainitakse kõikide 
esinejate nimesid, ka rahvatantsijate ja pil­
limeeste lomi. 

Ka lätlased ja leedulased ©sinesid hästi. 

Välis-Eesti päev Soomes. 

Sao /Paulos peeti Välis-Eesti päeva eesti 
seltsi „Uus Kodu" korraldusel, mis õnnes­
tus hästi. Eesti seltsi ruumikasse saali ko­
gunes õhtuks rohkearvuline eestlaste pere, 
nii eit istekohad Ikõik täitasid. 

V.-E. päeva aktuse avas seltsi peasekre­
tär Joh. T o o im. Avakõne pidas Edgar 

T ä m b e r g, millele järgnes V.-E. ühingu 
usaldusesindaja Auri kõne. 

Joh. T o o m i ettepanekul mälestati Sao 
Paulos surma läbi lahkunud eestlasi püsti­
tõusmisega ja ühtlasi avas Joh. Toom kat­
test seltsi seinale: paigutatud August Lepik­
soni portree. Kadunu oli üks seltsi 'tegeva­
maid ja juhtivaid tegelasi, .mitmekordne ju­
hatuse liige, pidutoimkonna liige, näitejuht, 
dekoraator ja ühtlasi V.-E. ühingu liige. 

Järgnesid seltsi laulukoori1 ettekanded 
Voldemar G o e t z i juhatusel. Laulis seltsi 
segakoor ühiselt ja nais- ning meeskoor 
eraldi. Publik jagas koorile ja ta juhile roh­
kesti kiitust, pilluti lilli ja nõuti laulude 
kordamist. 

Laulukoori järele esines eesti soololaulu­
dega Jaan M ö l d e r . Lauljale pilluti samu­
ti lilli ja nõuti uusi lisapalu. Lõpuks paluti 
laulda „Isamaa ilu hoieldes", mida laulja 
ka tegi. 

Nüüd järgnes rahvatants ,,'Tuljak", sama­
de eesti seltsi tantsijate poolt, kes esinesid 
Sao Paulo „TbJeatro Municipalis" Canto de 
Fraternidade'l vendluse lauluõhtul, millest 
võttis osa 25 rahvust ja kus eestlaste esine­
mine oli paremaid. „Tuljaki" tantsijate 
juhtijaks oli pr. Anna L i n n a r t . Publiku­
le meeldis rahvarõivais „Tuljaki" tantsimine 
nii, ©t tuli ettekannet korrata mitu korda 
ja fcäteplagin ei tahtnud siiski raugeda. 

Sellega lõppes V.-Eesti päeva aktus-pidu 
ja algas tants. 

V.-E. päeva pühitsemisest eesti seltsis 
„Uus Kodu" võttis osa ka Sao Paulo Eesti 
kiriku õpetaja Juhan V i i k an a n -oma pere­
konnaga. 

Kaks seltsi pühitses Rio dc Janei-
ros V.-E. päeva. 

Umbes pool aastat tagasi Rio de Ja-
neiros ellukutsutud uus eesti organisat­
sioon Brasülia Eesti ühing korraldas Vä­
lis-Eesti päeval, 27. nov. s. a., koosviibi­
mise, mida täiesti kordaläinuks tuleb pi­
dada. Rohke osavõtjate arv ning tuju­
küllane meeleolu on selle parimaks (tõen­
duseks. Aukülalistena võtsid koosviibi-
misesit osa Eesti konsul hr. O. Sjoestedt 
ühes abikaasaga ja kauaaegne väliseest­
lane hr. Raudsepp. 

Päevakohaste kõnedega esinesid uue 
organisatsiooni esimees G. S a n d e r , V. 
T ü r n e r ja P. S a r a p i k . Hr. konsul 
avaldas oma headmeelt ja kiitust kodu-
kui ka väliseestlastele, kes nii edukalt 
edasi rühivad. Lubas saata kõikide koos-
viibijate heakskiitmisel tervitustelegramm 
Kodu-Eestile. 

Üle 30-ne eestlase kogunes Välis-Eesti 
päeval Rio de Janeiro E. S. „Uus Kodu" 
ruumidesse, et klaasi tee juures vahetada 
mõtteid kauge kodumaa üle. Auvõõras-
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tena olid kahal E. V. aukonsul dr. Oscar 
Sjöstedt abikaasaga. 

Koosviibimise avas portugali keeles 
hr. J. T o o p . Päevakohase kõnega esine­
sid, portugali keeles hr. konsul ja eesti 
keeles hr. J. Toop. Istuti vesteldes kuni 
poole ööni ja lõpuks löödi veel tantsu 
valjuhääldaja saatel. 

Kell %11 lahkus hr. konsul abikaasa­
ga, et minna grupi eestlaste poolt tema 
auks korraldatud õhtusöögile ühes kohali­
kus restoranis. Enne lahkumist palus hr. 
konsul luba saata Rio eestlaste nimel tele­
gramm V.-E. ühingule kui V.-E. päeva 
mõtte loojale. 

* 
Rio eestlaste pere, mis juba niigi on väi­

ke, kipub vägisi lagunema. On olemas 
kaks seltsi, üks ametlik ja teine mitte­
ametlik. Nimelt hiljuti algatati grupi en­
diste „Uus Kodu" aktiivsemate tegelaste 
poolt mõte asutada uut organisatsiooni. 

Sellest peale algas nagu mingisugune 
võistlus nimetatud seltside vahel. 

Eriti kurb on see Välis-Eesti päeva 
puhul. Vähemalt selleks päevaks peaksid 
eestlased oma jonni unustama, et üks 
kordki aastas oma kauget kodumaad ühi­
selt mälestada, kui muul ajal võitlus ole­
mise eest selleks aega ei anna. 

Ei ole vist kohta maailmas, kus meie 
suguvennad niisamasuguseid seltside võist­
lusi läbi ei oleks elanud, kuid lõpp on alati 
olnud võistlejate ühinemine ja uue elu­
jõulise seltsi asutamine. Loodame, et nii­
sugune ilus lõpp end ka Rios kaua oodata 
ei lase. Kuid esialgu jääb Riosse kaks 
seltsi, kahekordsed peod ja koosviibimised 
ning igivana eesti jonn. 

Välis-Eesti päev New Yorgis. 
Kontsert-aktus. — Jumalateenistused 

•kirikutes. — Raadio eeskava. 

Käesoleval aastal võttis Välis-Eesti päe­
va läbiviimise esmakordselt enda peale Vä­
lis-Eesti ühingu liikmeskond New Yorgis, 
moodustades selleks erikoosolekul komitee, 
kuhu valiti mag. E. Veski, kunstnik Jüri 
Riis, pr. A. Zimmermann, hr. G-. Kukepuu ja 
hr. J. Kurro. Nagu arvata võis, suutis eel­
tähendatud komitee päeva tähistamise suu­
re eduga läbi viia. Lisaks kontsert-aktusele 
E. H. Seltsis, millest osavõtt oli ennnägei-
matult elav, korraldati Eesti eeskava raa­
diojaamas 'WNYC, kus mag. V e s k i esines 
tutvustava kõnega, mis oli mõeldud ka Ees­
ti 1938. a. üldlaulupeo propageerimiseks, 
kuna muusikaliste ettekannetega esinesid 
pr. O. K u k e p u u , prl. H. Raud ja Hari­
dusseltsi laulukoor. 

Aktuse eeskavas demonstreeriti esma­
kordselt filmi, mis möödunud suvel valmis­
tati Ameerika eestlaste tähtsamatest sünd­
mustest hr. Alex M ä n n a p s o poolt. Väl­

javalitud osad nendest filmidest tahetakse 
sisse võtta ühte üldisesse filmi Ameerika 
eestlaste kohta, mis on koostamisel konsul 
(K. Kuusiku ja hr. Männapso poolt. Film 
saadetakse Välis-Eesti ühingule eelseisval 
'3. Välis-Eesti kongressil demonstreerimi­
seks. 

Peokõne pidas Välis-Eesti ühingu usal-
dusesindajta konsul Karl K u u s i k , kriipsu­
tades alla seda suurt tähtsust, mis rahvus­
tunne etendab iga inimese elus. Kõneleja 
leidis, et rahvustunde süvendamine ja aren­
damine on tarvilik väliseestlaste eneste hu­
vides, kuna see rikastab tundemaailma ja 
loob vaimseid väärtusi, mis inimese õnnelle 
ja hingelisele tasakaalule on tarvilikud. 

Tervitustega Eestile ja Välis-Eesti ühin­
gule esinesid eeskavas E. H. Seltsi president 
A. P i e r c e, Amieierika-Eesti Liidu poolt 
B. N u r m s e n, ja Eesti Vabadussõjalaste 
ühingu esimees J. M a t s o n . 

Pidueesfeava juhatamine oli tuntud Eesti 
kunstniku J. R i i s i käes. 

Väärib erilist märkimist, et käesoleval 
aastal tähistati esmakordselt Välis-Eesti 
päeva ka mõlemates Eesti kirikutes, Ev. 
Luteri ja Baptisti kogudustes, kus olid sel 
puhul korraldatud vastavad jumalateenistu­
sed muusikaliste ettekannetega. 

Kokkuvõttes võib tõesti öelda, et viimas­
tel astatel on rahvustunne Ameerika eest­
laste hulgas 'järjekindlalt tõusnud. Möödu­
nud Välis-Eesti päeval lõi see lõkkele eriti 
hoogsalt. 

Suurejooneline Välis-Eesti 
päeva pühitsemine Bostonis. 
Mida võib saavutada väike, kuid 

aktiivne väliseestlaste pere. 

14. nov. oli seltsi 'erakorraline üldkoos­
olek. Sellel koosolekul võeti vastu seltsi 
kodukord, anti B. E. Seltsi suvepeo-laulu-
päeva aruanne ja valiti seltsile auliikmeid. 
Auliikmeteks valiti dr. Peeter A. S p e e k , 
N. Y. E. Haridusseltsi president August 
P i ei r c e ja dr. Mihkel K a s k — Tartust. 
Kahele esimesele anti diplomid üle seltsi 
esimehe prof. 0. Põllu poolt vastukülaskäi­
gul New Yorgi Haridusseltsile, milline toi­
mus 19. novembril 1. a., kuna dr. Kasele 
saadeti see postiga katte. 

Bostoni seltsi liikmete huvi sõidu vastu 
New Yorki oli väga suur. Nii oli üldse Bos­
tonist 22 inimest, mis on küllaltki nimeta­
misväärne suur arv, kui arvestada siinsete 
eestlaste väikest üldarvu. Isegi kaugemad 
seltsiliikmed, nagu prof. Th. "Wiel, Spring-
fieldist, Mass. ja J. Baltzar — Harfcfordist, 
öonn., olid ilmunud kohale. 

Siin ei saadud veel N. Y. sõidu väsimust 
õieti välja puhata, kui jõudis kätte V ä l i s -
E e s t i p ä e v . Ka tänavuaastast V.-E. 
päeva pühitsem. konts.-aJktust võib kõigiti 
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p a r e m a l — Eest i k o n s u l A. L õ h m u s . 

daläinuks ja hästiõnnestunuks pidada. B. E. 
Selts korraldas 27. nov. päevakohase ees­
kavaga peoõhtu, kuhu oli ilmunud kogukas 
arv kaasmaalasi ja nende hulgas mitmed 
soomlasedki, eesotsas Soome seltsi presiden­
di Toivo Peltaga. Avakõne ütles B. E. seltsi 
esimees 0. P õ 1 d, millele järgnesid ettekan­
ded seltsi tegelaste ja ka väljastpoolt lah­
kelt kaasaaitavate kunstnikkude poolt. Nii 
esitas hõimlaste-^oomlaste poolt kontral -
di soolosid miss Lempi M ä k e l ä u , mis oli 
kõigile naudinguks ja ka uudiseks kui har-
vakuulduv lauluala. Seltsi laulukoor kandis 
ette rea eesti laulusid Karl Lambi juhatu­
sel, kes oma poolt esitas ka moodsat eesti 
tšellomuusiikat, mängides H. Elleri „Pre-
lüüdi" ja Ed. Oja „Aja Triloogiat". 

Sõprus kahe vennasrahva vahel kujunes 
niivõrd südamlikuks, et raske oli vahet te­
ha, kes eestlane., Ikes soomlane. Vesteldi ela­
valt segamini mõlemates keeltes ja saadi 
üksteisest täielikult aru. 

Pühapäeval, 28. novembril, oht. kell 8.30 
—9 oli Välis-Eesti päeva pühitsemise ees­
kava Bostoni .suuremas raadiojaamas „The 
Oolonial Network", mida kanti üte veel ka­
heksas jaamas õlle New Englandi. Kuna see 
oli peamiselt mõeldud laiematele hulkadele 
ja ka ameeriklastele, siis seati aeg ka sel­
lele vastaavlt pühapäevale, kuna siis inimes­
tel on rohkem vaba aega kuulata. Ameeri­
kas on üldse paremad raadioeeskavad pü­
hapäevadel, nii võisime isegi teatud määral 
uhked olla, et ka meie Välis-Eesti päeva 
eeskava arvati paremate hulka. 

Kuna meil on nüüd ka oma laulukoor 
olemas, siis avanes siitpooltki võimalus en­
da kava rikastada ka rahvalauludega, üldse 
on kõik siinsed raadiod maiad laulukoo­
ri esinemistele ja need on alati teretul­
nud. Karl Lamip töötas kooriga laulude vii­
mistlemise juures nädalapäevi otse palavli-
Jxult. 

Koik ettekanded õnnestusid selletõttu ka 
erakordselt hästi ja leidsid isegi laiemates 
hulkades suurt tähelepanu. O. Põllu 10-mi-
nutiline ingliskeelne kõne, mis andis kokku­
võtliku ülevaate tänapäeva Eestist, on ära­
tanud ameeriklaste seas õige suurt huvi 
Eesti vastu, nii et paljud kavatsevad esime­
sel juhul isiklikult lEestisse sõita ja seda 
võibolla juba isiegi tulevaseks laulupeoks. 

Kui suurt tähelepanu on äratanud Välis-
Eesti päeva pühitsemine Bostonis, tõenda­
vad juba isegi „Boston Posfi" kirjutused 
Eesti üle, mis hakkasid ilmuma päev pärast 
raadios esinemist. Meie saatsime enne V.-
Eesti päeva kõikidele Bostoni lehtedele lü­
hikesi kirjutusi meie raadioejeskava kohta 
ja juhtisime tähelepanu sellele. Pühapäe­
vaks 28. nov. ilmusid pea kõikides lehte­
des lühemad ja pikemad märkused, kuid 
pärast esinemist pani „Boston Post" kroo­
ni pähe kõigele, tuues Eesti üle mitmeid 
numbreid läbivaid kirjutusi ühes ülesvõte­
tega. 

Välis-Eesti päev Baltimore'is. 
Baltimore'! Eesti Selts pühitses 27. no­

vembril m. a. Välis-Eesti päeva koosviibi­
misega. Lauldi eesti laule ja hümni, tu­
letati Eestis viibivaid sugulasi meelde ja 
viibiti vaimus kodumaal. 

Välis-Eesti päev Harbiinis. 
Eesti organisatsioonide poolt valitud 

toimkond eesotsas konsul A. Lõhmusega 
korraldas suurema peoõhtu eestlastele ja 
kutsutud külalistele, mis peeti uutes mood­
sates „New Harbin" hotelli ruumides. 

õhtu algas seltsi esimehe A. R a e -
v a l l a päevakohase kõnega. Peoprogramm 
Jxr. R. J. Granbergi hooldusel sisaldas ees­
t i laulo ja muusikat. Hea edu osaliseks eri­
t i välismaalaste seas sai „eesfci ikõrts" ka-
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päkal ja, verivorstide ja kapsastega. ,, Kõrt­
simehel", üle Harbiini tuntud spordiinst­
ruktoril jä naljahambal. soomlasel V, T u -
k i a i m. e n'il põlnud põhjust kurta raskete 
aegade üle kauplemises. On nimetamis­
väärt, et 'hr. Tukiainen on üksik soomlane 
Harbiinis, kes ära õppides eesti keele on 
saanud meie seltskonna liikmeks. Krušon, 
mille juures tegutsesid naiskomitee liik­
med, oli suureks konkurendiks kõrtsüe. 

Välis-Eesti päeva pühitsemine, mida 
kolm aastat Harbiinis on korraldatud, on 
võitnud tähelepanu ka välismaalaste seas, 
keda seekord viibis peol suurem arv, nen­
de seas Läti, Leedu, Poola, Tšehhoslovak­
kia, Saksa, Inglise ja N. Vene konsuleid, 
asekonsuleid ja sekretäre ning silmapaist­
vaid seltskonnategelast 

õhtu möödus heatujulises meeleolus 
tantsuga j azz-orkestri saatel, kus kohta 
leidsid ka eesti polkad, labajalg ja kaera-
jaan. 

Peo puhaskasust läheb 25% uuema eesti 
ilukirjanduse tellimiseks ja 25% vaesemate 
eestlaste abistamise kassale. 

Kohalikus ajakirjanduses olid päeva 
kohta ja peo üle pikemad sõbralikud kir­
jutused. 

Välis-Eesti päev Berliinis. 

Välis-Eesti päeva .pühitsemine Berliini 
Eesti iSeltsis piirdus seekord aktusega eesti 
saatkonna ruumes. Kell 6 p. 1. kogunesid 
peaaegu kõilk seltsi liikmed ja juhuslikult 
siinviibivad ikodumaalased saatkonna ruu­
messe. Seltsi esimees G. M ä g a r aras ter­
vituskõnega aktuse, millele järgnes saadik 
K. T o f e r i tervitus koosviibijaile, mille 
peäle lauldi hümni. 

Juhuslikult siin viibiv kirjanik K. A s t 
esines huvitava kõnega eestlaste elust Aaf­
rikas ja mitmes Euroopa riigis. 

Peäle V.-Eesti üh. läkituse ettekandmist 
palusid hr. ja pr. T o f e r koosviibijaid 
söögisaali suupistetega kaetud laua juurde 
teele, kus viibiti lõbusas meeleolus kuni kl. 
9-ni õhtul. 

Lõpuks avaldati tänu saadikule ja pr. 
Toferile lahke vastutuleku eest siinsele 
eesti kolooniale, lubades saatkonna ruumes 
kokku tulla ja olles ka teistel juhtumitel 
lahkelt abiks. Saatkonna ruumes on kõigil 
ikka see tunne, nagu siedsaksid nad kahe 
jalaga kodumaa pinnal. 

Pariisi eesti selts alustas uuesti 
tegevust. 

„Postimehe" teatel toimus hiljuti Pa­
riisi Eesti saatkonnas kohalike eestlaste 
ühine nõupidamine Pariisi Eesti Seltsi el-
lukutsemiseks. Mõned aastad tagasi tegut­
ses Eesti Selts, kuid jäi siis niiöelda varju­
surma, sest osa juhtivaid jõude oli aja­
puudusel eemale jäänud. 

Pariisi eestlased moodustavad ligi 200-
pealise kogu. Loomulikult ei saa neist kõik 
seltsiitegevusest osa võtta. Nii oli ka käes­
oleval korral kokku tulnud ainult kahe­
kümne inimese ümber. Otsustati valida 
ajutine juhatus, kes asuks esimesi korral­
dustöid tegema. Juhatusse valiti A. Link-
horst — esimees, A. Hiiop — abiesimees, 
K. Kukk — laekur, prl. H. Veide — abilae­
kur, K. Sitska — kirjatoimetaja, prl. 
Soome — abikirjatoimetaja. Valituiat 
kuuluvad hr. Linkhorst ja hr. Kukk saat­
konna peresse, hr. Sitska on hiljuti Pariisi 
tulnud üliõpüane, ülejäänud on vanemad 
pariislased. 

Teisel jõulupühal ongi juba hilisemate 
teadete järgi selts korraldanud ,,Dumes-
nil'i" kohvikus, Montparnasse'il, jõulupuu, 
millest oli kogunenud osa võtma rohkear­
vuliselt Pariisi eestlasi eesotsas saadiku 
O. Strandmaniga. 

Seltsi aadress on: 4 rue du General Ap-
pert, Paris (16°). Eestlaste kooskäimise-
kohaks on kohvik „Alenson" (8, Plaee de 
Rennes). 

Välis-Eesti päev Brüsselis. 
Belgia Eesti Rahvuslik Selts korraldas 

Välis-Eesti päeval 27. novembril 1937. a. 
Brüsselis koosviibimise, millest oli tulnud 
osa võtma paarkümmend eestlast ja Eesti 
sõpra ning Antverpeni hiljuti saabunud 
uus Eesti kutsekonsul dr. Aleksander 
M a s s a k a s. 

õhtu avas seltsi esimees V. B1 u m -
f e 1 d, kandes ette läkituse Välis-Eesti 
ühingult. Peale seda pr. H. P e l m a s 
rääkis sütitavalt kodumaast ja tema jõud­
sast arenemisest. 

Sõbralikult juttu vestes ja innukalt 
lauldes eesti laule oldi koos kuni hilis­
ööni. 

Välis-Eesti päeva pühitsemine 
Helsingis. 

Helsingi Eesti Selts harjunud kombe 
järele korraldas Välis-Eesti päeva puhul 
oma ruumis kauni ja meelepärase peoõhtu. 
Et sel õhtul soome rahvas pühitseb ka nn. 
„pikiku jõulu õhtut", siis võis seda jõulu 
meeleolu märgata ka meie seltsi kodus. 

Põlevate küünalde ja lilledega kaunis­
tatud laudade ümber istus umbes sada ini­
mest. Peoliste hulgas oli ka külalisi kodu­
maalt — õp. J u h k e n t a l ja raadioring-
häälingust Felix M o o r , kes kogu õhtu 
vestles elavalt soome ooperilaulja Väino 
S o 1 a g a. 

Seltsi esinaise pr. A. S c h w a l b e 
avasõna järele esines pikema kõnega Hel­
singi Eesti saatkonna nõunik H õ b e m ä ­
g i . Pr. O. N i k k o kandis ette A. J. poolt 
Välis-Eesti päevaks kirjutatud kõne ja 
luuletise. Pr. P a k k i l a kandis ette Vä­
lis-Eesti ühingu läkituse. 
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K e s k e l is tub k a u a a e g n e se l ts i e s i m e e s J a a n V e r e n d e l . 

Muusikaliste ettekannetega esinesid — 
viiulikunstnik H. A u m e r e , kes imängib 
siin sügisest saadik hotell „Kampis", ja 
Helsingi eestlaste nooremasse põlve kuu­
luv prl. M ä n d laulupaladega. 

Lõppeks oli lõbus koosviibimine jala-
keerutusega. 

Pühap., 28. nov. oli Helsingi eestlastele 
emakeelne j u m a l a t e e n i s t u s , mille 
pidas Tallinnast sõitnud õpetaja J u h -
k e n t a 1. 

Eestlaskonna juubelipäevad 
Riias. 

Käesoleva aasta 6. jaanuaril pühitses 
REHA oma 30-dat aastapäeva, mis ku­
junes kõigiti üheks ilusamaks Riia eest­
laste koosviibimiseks käesoleval hooajal. 

Juubelipidustustest võttis osa ligi 500 
inimest. Aktus algas kell 5 seltsimajas 
ühise koraaliga, millele järgnes seltsi en­
dise esimehe õpetaja A. H ä u s l e r ' i vai­
mulik talitus. Peale seltsi segakoori poolt 
ettekantud kahe vaimuliku laulu astus 
kõnetooli seltsi esimees Jaan V e r e n ­
d e l , andes lühikese ülevaate seltsi 30-
aastasest tegevusest. Esimees rõhutas selt­
si endiste tegelaste suuri teeneid, kellele 
selts võlgneb tänu praeguse suure ning 
majanduslikult kindlustatud tegevuse eest. 
Seltsi juubeliaasta ülesanded oleksid järg­
mised: liikmete arvu tõstmine, püüdes 
koondada seltsi lipu alla võimalikult kõik 

Riia eestlased; noorte kaasatõmbamine 
seltsitegevusele ja kartoteegi sissesead­
mine kõigi Riia eestlaste kohta. 

Kuivõrd seltsi liikmete pere 30 aasta 
jooksul on muutunud, selgus etteloetud ni­
medest, kes seltsi asutamisest kuni täna­
seni liikmed on olnud: 327 liikmest 1908. 
a. tegutsevad täna ainult 22 liiget. Neist 
väärivad eriti nimetamist: Reinhold F r i -
d o 1 i n. kes väsimatult seltsi laulukoori 
liikmena on tegutsenud; pr. J. O l b e r g , 
naiskomitee esinaine, R. T e f f e r, seltsi 
kassapidaja, J. P a j u ja F . K o i v, seltsi 
lipukandjad. Seltsil on juubeliaastal 360 
liiget. 

Lõpetades oma kõnet, seltsi esimees J. 
Verendel soovitas kõigil võtta osa suvel 
Tallinnas peetavast III ülemaailmsest Vä­
lis-Eesti kongressist ja üldlaulupeost. 

Seltsi osakonna nimel tervitas seltsi 
konsul V. K r u u s ja Välis-Eesti Ühingu 
Riia klubi nimel — Vidrik I v a s k . 

Loeti ette rida tervitustelegramme, 
muuseas Välis-Eesti Ühingult, Välismi­
nistrilt dr. F. Ä k e 1'ilt, Isamaaliidu Tal­
linna osakonnalt, ülempiiskopiit N i k o ­
l a i l t , endiselt saadikult R. M e n -
n i n g ' u l t j . t. 

Kõnedele järgnesid seltsi segakoori et­
tekanded Ludvig J a k o b s o n i juhatusel. 
Kava koosnes A. Läte, M. Saare, M. Här­
ma ja J. Aaviku helitöödest, millede elav 
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ja kunstiliselt küps ettekanne leidis kuula­
jaskonnas suurt vastukaja. Nõuti kordu­
valt ettekannete kordamist. 

Järgnes seltsi näitetrupi ja Riia Eesti 
algkooli õpilaste hästilavastatud A. Tuliku 
näidendi ..Vaeslapse jõuluöö" ettekanne. 

Peale ettekanne tõusis saalis, eriti mu­
dilaste peres, suur elavus, süüdati kaks 
jõulupuud ja sisse astus jõuluvana, kes 
lastele jagas maiustusi. 

Juubeliaastapäeva pühitsemine lõppes 
tantsuga ning ringmängudega. 

Kui hommikupoole viimsed küünlad 
jõulupuul kustusid, tuli siiski lahkuda, et 
suurel arvul jälle kokku tulla 24. veeb­
ruaril — Eesti Vabariigi 20. aastapäeval. 

* 

Meeldiva jõuluüllatuse valmistas seltsi 
juhatus lugejaskonnale, täiendades jälle 
seltsi raamatukogu uuema Eesti .kirjandu­
sega — 130 raamatuga. 

Lisaks senistele seltsi ruumidele, mis 
eriti kõneõhtutel ja lauluproovidel kippu­
sid kitsaks jääma, annab selts uuest aas­
tast liikmetele tarvitada veel ühe suurema 
moodsa mööbliga sisustatud ruumi; loo­
dame, et avaramad koosviibimise võima­
lused end ka seltsi tegevuses tunduvalt 
märgata lasevad. 

16. detsembrü järjekordsel referaatõh-
tul kõneles seltsi koorijuht L. J a k o b ­
s o n teemal: . . E e s t i m u u s i k a a r e ­

n e m i s l u g u " . Huviga kuulati sisukat 
referaati, mis eriti selgitas meie üldlaulu­
pidude suuri teeneid rahva ühtlustunde 
äratamises. 

Seltsi tabas raske kaotus. Nimelt lah­
kusid surma läbi kaks vanimat seltsi te­
gelast. 11. nov. 1937. a. suri seltsi revis­
jonikomisjoni liige ja endine juhatusliige 
Aleksander M a r k u s ning 18. detsembrü 
1937. a. lahkus siit maailmast endine seltsi 
esimees August K e r n o , kes seltsis asu­
tamisest saadik tegev oli. 

Mõlemaid saatis viimsesse rahupaika 
arvukas Riia eestlaste pere ning seltsi lipp 
leinalooris. 

T—l. 

Lutsi eestlaste jõulupuud V.-E. 
Ühingu korraldusel. 

Eelmistel aastatel oli Lutsi eestlastele 
korraldanud jõulupuud Eesti Haridusliit. 
Kuna aga möödunud aastal läks vabahari­
dustöö korraldamine Läti eestlaste seas 
Välis-Eesti ühingu kätte, korraldas sel 
aastal ka ühing juba traditsiooniks saa­
nud jõulupuud Lutsi eestlastele. Selleks 
sõitsid Lutsimaale V.-E. Ühingu Valga 
osakonna tegelased Johannes K a s a k 

.ning Julius K õ i v u m ä g i . Jõulupuud 
korraldati neljas suuremas külas, kus lei­
dub rohkesti Lutsimaa eestlasi. 
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mitmesugust. 
Suuvedi pidustused. Eesli 

Vabariigi 2C. aastapäeva 
puhul. 

"Pidustuste pearõhk langeb suvele 
E. Vabariigi 20. aastapäeva pidustuste 

kava on nüüd juba enam-vähem kindlaks 
kujunenud. 

Kava üldpildist nähtub, et pidustuste 
pearõhk langeb peamiselt suvele, kuna 
Vabariigi aastapäeva pidustustele 24. 
veebruaril ei anta senisest suuremat ula­
tust. 20. aastapäeva ei ole põhjust pühit­
seda erilise juubelina, mispärast ka aasta­
päeva pidustused ei kujune erakordselt 
suurteks, nagu need on kavatsusel 25. E. V. 
aastapäevaks, mida tahetakse suure juu­
belina eriti välja tõsta. Küll aga tõstab 
pidulikkust igasuguste muude aastapäe­
vaga otseselt mitte seotud pidustuste roh­
kus. 

E. V. 20. aastapäeva pidustused üld­
joontes jagunevad 4 ossa; 

1) Iseseisvuspäeva pidustused 24. veeb­
ruaril; 

2) Võidupühaaegsed pidustused 23. juu­
nil; 

S) Ettevõtted ja üritused aasta jooksul; 
4) E. V. aastapäeva tähistamine välis­

maal. 
Iseseisvusepäeva pidustuste kavas 24. 

veebruaril on vabadusvõitlejate austamine, 
ajalooliste tegelaste ja langenute mälesta­
mine Iseseisvuspäeva eelõhtul, paraadid, 
päevakohased jumalateenistused, aktused 
kohtadel, riiklik aktus Tallinnas, rahva­
peod üle riigi Iseseisvusepäeva õhtul ja 
pidulikud ilutulestikud. Pidustuste dekora­
tiivsele küljele tahetakse tänavustel pi­
dustustel panna eriti suurt rõhku. 

Suurteks ja laiaulatuslikeks kujunevad 
aga Vabariigi 20. aastapäeva pidustused 
suvel, — Võidupüha ajal. Suviste pidustus­
te tuumaks on 11. üleriiklik laulu­
pidu, mis toimub 23., 24. ja 25. juunil 
Tallinnas. Laulupeost võtab esialgsete 
andmete järele osa ligi 20.000 lauljat. Esi­
algse kava järele hakkaksid lauljad Tal­
linna kogunema juba 21. juunil, mülal pee­
takse ka esimesed proovid. Järgmme päev 
— 22. juuni •—• on täiel määral ette nähtud 
proovide jaoks. Lauljate traditsioonilme 
rongikäik linnast lauluväljale toimub 23. 
juuni keskpäeval. Lauljate lauluväljale 
saabunült avatakse ametlikult ka laulu­
pidu, õhtul on ette nähtud massipidustused 
ja vabaõhuetendused. Laulupidu jätkub 
24. ja 25. juunil. 

Seoses laulupeoga toimub 23. juunil, al­
gusega kell 10 hommikul, Tallinnas 
suur k ait s elii du paraad, millest 

võtab osa 20.000 kaitseliitlast üle kogu rii­
gi. Samal ajal, kui pealinnas toimuvad üle­
riigilised pidustused, pühitsetakse Võidu­
püha ka kõikjal mujal üle maa, kus selle 
läbiviimine jääb enam-vähem noorsoo or­
ganisatsioonide õlgadele. 

Peaaegu ühel ajal laulupeoga — 21. ja 
22. juunil —• toimuvad Tallinnas välis­
eestlaste pidustused ja 3. üle­
maailmne Välis-Eesti kong­
ress, milledest on oodata osa võtma roh­
kesti väliseestlasi, kes tulevad kodumaad 
külastama laulupeo puhul. 

Paralleelselt suurte pidustustega kavat­
setakse juubeliaastal teostada mitmesugu­
seid tähtsaid üritusi ja ettevõtteid. Nii 
korraldatakse 1938. a. kestel rida näi­
tusi. 

Esimesena neist leiab 23. veebr. — 
10. märtsini aset näitus „Eesti iseseisvuse 
sünd dokumentides ja piltides", hiljem on 
kavatsusel laiaulatuslik põllumajanduslik-
tööstuslik näitus Tartus (arvatavasti ka 
Tallinnas), kunsti, rakenduskunsti ja ar­
hitektuuri näitus kevadel Tallinnas, 20. 
juunist kuni 4. juulini Soome-Ugri kul­
tuurlooline näitus ja tervishoiu üleriiklik 
näitus. 

Noortele korraldatakse 1938. a. kevadel 
maakonna noorte päevad, mis 
toimuvad maakondlike noort ekomiteede al­
gatusel. 

Sportlikul alal tähistatakse juu­
belipidustused Eesti Mängude ärajäämisel 
kehakultuurihoonele nurgakivi panemisega 
ja staadioni avamisega. Filmi alal on 
kavatsus valmistada ülevaatefilmi Eesti 
elust ja saavutusest. Juubelit meenutatakse 
ka trüki te ostes. Nü ki/rjastatakse ko­
guteos, mis käsitab pildis ja sõnas üle­
vaatlikult kõiki Eesti eluavaldusi ja saavu­
tusi. Välismaa jaoks ilmub välisministee­
riumi väljaandel aprillis saksakeelne kogu­
teos „20 aastat Eesti Vabariiki". 

Peale eelmainitud ürituste on pidustus­
te kavas ette nähtud nurgakivipanek Va­
badussõja Muuseumile, Rahvuslike Teadus­
te Instituudi või Eesti Akadeemia asuta­
mine ning nurgakivipanek Vabadusmonu­
mendile ja Kunstimuuseumile. 

Erilist rõhku tahetakse juubeliaastal 
panna ka r ahvariide ja kunsti 
p rop a g anda\le. Kunsti propageerimi­
seks toimub kevadel suur ülevaatenäitus 
ja ühe kuu jooksul tutvustatakse laiemaid 
rahvahulki eriti intensiivselt Eesti kunsti 
saavutustega. 

Uudisena tuleb juubeliaastal esmakord­
selt laiaulatuslikum teenete hindamine tee­
netemärgi väljajagamisega. Võidupühal 
on kavatsusel ülemaalises ulatu­
ses anda teenetemärke ka nei-
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te Vanadele vabriku- ja tn a a t ö 6-
li s t ele, kes kauemat aega on püsinud 
ühe ja sama 'peremehe juures, ja kes oma 
kestva püsivusega ja tööarmastusega on 
osutanud tähelepandavaid teeneid Eesti elu 
kandvatel kõigil kehalise töö aladel. 

Vab. 2C. aastapäevaks heli» 
plaadile veetud fecncd fa 
muusika väliseestlastele. 

45. Riigihoidja kõne. 

Propagandatalituse ettepaneku põhjal 
koostas Välis-Eesti ühing -kava ettekand­
miseks Vabariigi juubeliaastapäeval vä­
lismaal. Kava kohaselt võeti heliplaatidele 
hra Riigihoidja kõne, Välis-Eesti 
Ühingu esimehe J. Kr is teis teini kõ­
ne, Martin Tarase kaks laulu — „Tule 
'koju" ja „Isa majakene", bravuurmarss 
„Kodumaa" Ringhäälingu orkestri ette­
kandel prof. R. Kulli juhatusel ja „Isa-
maa mälestus" Isamaaliidu T. osak. sega­
koori ettekandel H. Roosma juhatusel. 
Heliplaadid saadeti Sydneysse, New Yortti 
ja Sao Paulosse ettekandmiseks kohalikes 
ringhäälingutes Vabariigi aastapäeval, 
kusjuures Eesti konsulid ja organisatsioo­
nid võimaluse korral kava täiendavad ko­
halikus keeles peetava sissejuhatava kõ­
nega ehk muusikalise osaga. Ettekanne­
test teatavad Välis-Eesti organisatsioonid 
ringkirjaliselt oma asukohamaal elavatele 
eestlastele. 

See on kaugel võõrsil aduvatele eestlas­
tele esmakordseks juhuks, kuulda eriti 
nende jaoks kodumaalt saadetud kõnesid 
ja ettekandeid. 

Saabunud ja lahkunud, 
väliseestlasi. 

Möödunud aasta detsembri algul saa­
bus Narva-Jõesuhu Valentin Kong a, kes 
vahetpidamata üle 12 aasta elas New 
Yorgis. 

Enne jõulu jõudis kodumaale tagasi 
end. Eesti haridusminister ja poliitikatege­
lane Jüri Annusson, kes viibis 12 aas­
tat P.-Ameerikas, esiteks Eesti konsulina 
New Yorgis, hiljem töötades keemikuna. 
Jüri Annusson on elavalt võtnud osa New 
Yorgi eesti seltsitegevusest, olles ühtlasi 
ka Ameerika Eesti Liidu esimeheks. 

Veel saabus P'.-Ameerikast kodumaale 
J. Sau, kes dollardtemaal oli elanud 26 
aastat. 

Rootsi-Ameerika liini laevaga saabusid 
22. dets. m. a. kodumaale John Sepp, Ru­
dolf Niit, Andrew M anni c k ja pr. 
Marcelle Bauman. 

Sama laevaliiniga sõitsid 5. jaanuaril 
New Yorki pr. Johanna D o r w a r d, kes 
sealt edasi sõitis Kanadasse, prl. Edith 
Grube ja Peeter Ramst. 8. jaanuaril 
siirdus prl. Ida Kübar New Yorki. 

Canadian Passific Line'iga sõitis 10. 
jaanuaril Kanadasse John M eit s. 

Norddeutscher Lloyd Bremen'iga sõit­
sid 11. jaanuaril New Yorki pr. Liisa Per-
k ov sky ja ta poeg. 

A/S. „Eesti Reisibüroo" kaudu sõitsid 
Vus-Meremaale ühingu liikmed pr. Elly 
Saar ja Elmar Ehas te. 

Helsingist saabus uuel aastal kodumaa­
le Karl Ma, rk s, kellele Soome võimud 
enam ei annud tööluba. Välis-Eesti ühingu 
ja NMKÜ kaasabil õnnestus tal leida tööd 
Kehras. 

Sydney eestlaste toetus 
eesti allveelaevastikule. 
Konsuli Joh. Kaiv'i algatusel moodus­

tati Sydney eesti organisatsioonide esinda­
jatest komitee, kes korraldas kaks kohvi-
õhtut Eesti allveelaevastiku põhikapitali 
fondi toetuseks. Osavõtt oli mõlemast õh­
tust kaunis elav ning sissetulekut saadi 
üle 40 Austraalia naela, mis saadeti edasi 
kodumaale. 

Suvma läbi lahkunud 
väliseestlasi. 

Möödunud aastal suri San Franciscos 
65-aastane eestlane Andrew Jägo, kes oli 
pärit Hiiumaalt ja Kalifornias elanud juba 
40 aastat, olles sealsetele eestlastele hästi 
tuntud. Mõne aasta eest oli A. Jägo Alas­
kas kulda otsimas ja taimel küttimas, kus 
ta kõik oma sõrmed ära külmetas ja ar­
vatavasti selle tagajärjel saadud haigu­
sesse suri. Kadunu oU ameti poolest inse­
ner ja omal ajal väga jõukas mees. 

A. Jägo üks vend elab veel praegu San 
Franciscos, kuna teine vend aastate eest, 
peale 23-aastast Kanadas elamist, kodu­
maale siirdus. 

Sydney eesti kolooniast on surma läbi 
lahkunud lühikese aja jooksul kolm liiget. 
Suri Cabramatta asunduse looja, kana-
farmer E. Rebane, keda jäid leinama 
abikaasa ja tütar. Surm riisus veel Syd­
ney Eesti Seltsi „Eesti Kodu Linda" en­
dise tegelase Martin Eilman'i ja K. 
S chnei de r'i, kes juba kauemat aega 
viibisid tiisikushaigete sanatooriumis. 

Vastutav- ja tegevtoimetaja: Ed. R i i s m a n . Talitusjuht: B. T i i d o . 
Ajakiri „ Välis-Eesti" ilmub Tallinnas iga kuu kord. T e l l i m i s h i n d : 

välismail $ 1.— (Ekr. 3.70 või vastav summa kursisedeli järgi muus rahas) aas­
tas; Eestis, Lätis, Soomes ja Leedus Ekr. 2.50 aastas. 

Väljaandja: Välis-Eesti ühing, V.-Posti 8, ehk postkast 100, Tallinn. Telef. 449-43. 
Tallinnas, 15. jaan. 1938. o.-ü. „Vaba Maa" trükk, Tallinnas 1938. 



ÕNNERIKAST UUT MSI HI 
kõikidele kodu- ja väliseestlastele soovivad firmad: 

A-S. Esimene Eesti Põlevkivitööstus 
end. Riigi Põlevkivitööstus 

Palace Hotell 

Restoran 

Tallinn Vabadusväljak 3 Tel. 477-70 

Raamatu- ja kirjutusmaterjalide suurkauplused 

K-ü. «RAHVAÜLIKOOL» 

Tallinn 

Harju 48, tel. 444-39 Pärnu 10, tel. 446-67 

Swedish American Line 

liini esindus Tallinnas 



ÕNNERIKAST «JUT MSTAT 
kõikidele kodu- ja väliseestlastele soovivad firmad: 

Norddeutscher Lloyd Bremen 
ja 

Peaesindus Eestis — Balti Lloyd 

Tallinn Pikk 62 

Eesti kindlustuse A-s. «Polaris; 

Canadian Pacific Line'i esindaja 

A-S. „Tallinna Laevaühisusr 

Raamatuköitmise- ja lineerimisetööstus 

Jakob Biek 

Tallinn Müürivahe 17 



CNNEMK/IST UILT AXAVSMI 
kõikidele kodu- ja väliseestlastele soovivad firmad: 

Tallin 

Harju 

' 

A-S. „Eesti Reisibüroo" 

u Kinga 3 

Tallinna Majaomanikkude Pank 

45 

Kindlustusaktsiaselts 

«EESTI LLOYD» 

Cunard White Star Limited 

esindaja Georg Buck 
Tallinnas 

Raekojaplats 11 * 

Tel. 478-50 

Tel. 466-30 



Hind 25 senti ohk $ —.IC. 

-UUS 
EESTI 

liH 

TOOB KIIRELT, TÄPSELT 

JA ASJALIKUL! SÕNAS JA 

PILDIS IGA PÄEV ROHKESTI 

TARVILIKKE JA HUVITAVAID 

UUDISEID 
KOGU MAAILMAST 

EESTI KIVIÕLI A.-Ü 
Suiiriui olitööstus Kestis 

Tehased Kiviõlis 
Möiigibüroo : I'«liimi. 

Pärnu imit. 10. 

Ameerika eestlaste kuukiri 

«MEIE TEE» 
toob huvitavaid kirjutisi 
eestlastest P.-Ameerikas. 

Tellimishind aastas : 
Kestis Kr. 1. -
Välismaal $ I. -

Toimetas ja talitus : 

.'{10 Lenox Ave. New York, 
\ . Y.. 1 . S. \ . 
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